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V á ls á g  s z e k e r e i
Mint valami lovak nélküli, lejtőre 

szabadult, fékevesztett szekér, úgy ro­
han, vágtat feltartóztathatatlanul 
végzetes mélységek felé a világ gaz­
dasági élete. Mindannyian érezzük, 
hogy valami nincsen rendjén, város­
ban és falun egyaránt szorongató 
érzések szállanak meg kis- és nagy­
gazdát, szegényt és gazdagot. A leg­
szélesebb tömegek nem látják az oko­
kat és nem sejtik a következménye­
ket, csak érzik, hogy valami nincsen 
rendjén. Tudósok bölcs feje együtt 
hajlik nemzetükért aggódó politiku­
sokkal, lángoló lelkű papokkal és pén­
züket féltő gyakorlati gazdákkal a

terhes kérdések fölé.
Beteg a világ, beteg a gazdasági 

élet. Meg kell keresni a vészthozó 
csirákat s meg kell találni kiirtásuk 
módját. Elméletek születtek már a 
múltban és elméletek támadnak ma­
napság is, valamennyi hiszi, hogy 
neki sikerülni fog a beteg világ ba­
jait orvosolni. A kitűnő elmék, gon­
dolkozó fők sora azonban — ezt iga­
zolja a tapasztalat — egyre csak té­
ved, tévelyeg a saját maga építette 
útvesztők tömkelegében.

Beteg a világ, mondja az egyik, 
mert túlsók már az ember, nem fér­
hetnek meg többé a föld széles hátán.

Háború kell, hogy az elpusztulok vére 
árán a megmaradók valamivel jobb 
sorba juthassanak. A másik szerint 
meg mindennek, ami rossz, ami baj, 
a termelés túlságos fejlődése, hatal­
mas aránya az oka. Azért szenved a 
világ, mert a termelvények sokasága 
letöri az árakat s nem lehet eleget 
nyerni rajtuk. Saját zsírjában fog 
megfulladni az emberiség, mondják. 
Borzasztó tévedés, kiált fel a harma­
dik. Mindennek az oka a termelés és 
fogyasztás szervezetlensége. Hiszen 
vannak területek, ahová még ma sem 
jutott el a modern civilizáció áldá­
sainak leghalványabb sugara sem.

'akciójával Németországba induló gazdaifjak.
itván ilr., igazgató, az akció vezetője: a harmadik: Csizmadia Audrá 
országgyűlési képviselő.
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Vannak a világ leggazdagabb váro­
saiban is ezrek és ezrek, akiknek nem •  
jut egy falat kenyér és vannak fal­
vak, ahol a kenyérmag termelői is 
éhségről panaszkodnak. A háború és 
az igazságtalan békeparancs az oka, 
mondják megint mások. Dehogy is az, 
hirdetik a győzők, hanem az, hogy a 
legyőzöttek örökké lázitanak a béke 
„igazságai" ellen és izgatják a kedé­
lyeket, no meg leromlott pénzük kö­
nyörtelen versenyt támasztott a há­
ború után. Minden baj kutforrása az 
arany egyhelyre áramlása, az egész­
ségtelen tőkeelosztás. Dehogy is ez, 
inkább a töke visszahúzódása a ter­
meléstől a páncélpincék mélyére. Ez 
a kapitalizmus csődje, hirdetik a 
szocialisták. Ha-ha-ha, a liberális fel­
fogás bukott meg, nevetnek a kon­
zervatívok, hisz megjósoltuk előre! 
Hát igv fest a demokrácia diadala!

így keresik sorra az okot, keresik 
a földben, az aranyban, a termelvé- 
nyekben, a termelés rendjében, az em­
ber szaporodásában, egymásban, gaz­
dag a szegényben, szegény a gazdag­
ban és igy tovább a végtelenségig, 
csak egyben nem keresik, az ember 
lelkében: önmagában. Nem veszik 
észre, csak kevesen, hogy a leg­
főbb bűnös maga az emberi lé­
lek. A szeretet nélküli, a kap­
zsi, a bosszúvágyé, a kegyetlen, a 
tudás gyümölcseivel visszaélő, hű­
séget és felelősséget a másik ember­
társ iránt nem ismerő, az önző, a lel­
kiismeret szavát elölő, rideg emberi 
lélek. Ez a lélek, amelyik megfeledke­
zett az evangélium szent üzeneteiről 
és a legfőbb parancsolatokról, ame­
lyik ingyen akarja a munkás verej­
tékét, amelyik bért követel serényke­
dés nélkül, amelyik nem szereti Istent 
és nem szereti embertársát és ame­
lyik nem tudja már szeretni édes 
önmagát sem, ez az emberi lélek az 
igazi nagybeteg. S ez az emberi lélek 
vitte végzetes mélységek felé az em­
beriséget s ez ültette fel gazdasági, 
politikai, művelődési rendszereivel 
együtt magát az embert is a szaka­
dék felé rohanó válság szekerére s 
löki, ragadja a pusztulás felé.

Megállást pedig nem parancsolhat 
semmi, sem a leszerelési, sem a vi­
lággazdasági konferenciák bóditó 
szóáradata. A lovatlan válságszeke­
rére nem lehet zablát vetni, a féknél­
küli kerekeket nem lehet csikorogva 
megállítani. . .  Egyetlen egy dolog 
segíthet csupán: az emberiség fel- 
eszmélése, lelkének önmagára talá­
lása, a lelkiismeret szavának dia­
dala, a krisztusi szent szeretet egyént 
és nemzeteket csodálatos uj életre 
elhívó hatalmas ereje. A válság sze­
kere akkor majd megáll s újra a ha­
ladás, a fejlődés, az emberi boldog­
ság virányai felé fogja fordítani lát­
hatatlan rudját s többé nem válság 
szekerének, hanem a boldog aranykor 
hajójának fogják nevezni.

Végh Jenő.

H ő s ü k  n a p j a -----
A'17;/ nap az övék az esztendőből. A 

leigázott, de balsorsában meg nem 
nyugvó nemzet adta nekik. Mint ahogy 
a keresztények áldoznak egy napot 
Mindszentek ünnepén az egyház vér­
tanúi és névtelen hősei tiszteletére, 
amelyet halottak napja előtt, késő ösz- 
szel tartanak, hogy a földi elmúlást 
jelképezzék. A nemzet hőseinek nap­
ját májusra jelölte az ezer évesnél 
ősibb turáni ösztön, amely rendület­
lenül hisz a magyar faj életrevalósá­
gában, ha a közöny legfagyasztóbb 
tele szakadt is rá, s a szűnni nem 
akaró gyűlölet még a tavasz elorzását 
is megkísérli. Igen. De azt mégsem 
lehet, mert ott a május és az az élet, 
a tisztaság, az öröm, a madárdal, a 
rügy, a virág, a szin és az illlat, s 
azokban leigázhatatlanul és vissza- 
tarthatatlanul mutatkozik az Isten 
keze s a természet ereje. És május 
első félében a hősök napja, akik életü­
ket és vérűket áldozták a magyar 
földért, hogy erőt és hitet adjanak 
neki az eljövendő szenvedések és meg­
próbáltatások minden küzdelmére . . . 
És adnak is! Hiszünk benne szentsé- 
ges szent hittel, hogy adnak! Mert ki­
omló vérűk a magyar élnivágyás örök 
sejtjeit harmatozta a magyar földbe, 
szétfreccsent agyuk a magyar akarat 
megújuló magvát vetette el s porladó 
karjaik a munka öserejének tudatát 
sugározzák a rögök közül. Nem a ha­
lál jelképe az ő elmúlásuk, hanem a 
nemzet örök életéé. S ha a hősök em­
lékét ünnepeljük, amikor a névtelen 
katonát, a hősök szobrát, vagy a saját 
szeretteinket keressük fel a temető­
ben, e szent napon a május szépségét 
és uj életet fogantó öserejét szemlél­
jük, amelyek a földből törnek elő, 
hogy az ö áldozatuk erejét tárják 
elénk . . . Amelyben lelkűnknek meg­
újulnia, szivünknek felfrissülnie, aka­
ratunknak megedzödnie s karunknak 
acélosodnia kell, hogy méltók marad­
junk hozzájuk . . . Az élethez, a küz­
dő magyar élethez, amelyet az ő el­
múlásuk úgy jelképez, mint a virág 
és madárdal a májust . . .

M á ju s f a  . . .
Hej, legények! Szép magyar élet 

ifjú hajtásai, akikből a megmereve­
dett ágakon az uj lomb fakad, ti pe- 
lig a Nap korongja felé nézzetek, 
ahonnan a fény és sugár tör lefelé és 
hozza a szint és illatot a rügybe, a 
virágba, az uj levélbe. A szint és illa­
tot. Az életet és örömet. A fejlődést 
és nem a megállást, ami halál. A fiatal 
hajtás nem az elmúlásra gondol, ha 
évezredes fa törzséből szökkenik is 
elő, s a virág az életnek kacag, mert 
az a rendeltetése. Ti a május örömei 
vagytok, ifjú  magyar hajtások, deli 
legények; s a magyar élet kacagásai, 
szép nyíló virágok, nevető szemű, pi­
ronkodó hajadonok. Tiétek a május

egészen, a magyar május, mert- maga­
tok vagytok az. Örüljetek neki s 
ujjongtak rajta . . .  Legény a lány­
nak, lány a legénynek élet és öröm 
legyen. Mint ahogy a májusfa is az, 
ami pedig csak jelkép, mert gyökere 
nincsen. De ki gondol arra? Sem a 
sóvárgó szemű szerelmes legény, aki. 
éjjel odaáUitja, sem a dobogó szivü 
leány, aki hajnalban megpillantja. 
Minél inkább jelkép, annál jobban az 
életet ábrázolja, aminek el kell követ­
keznie, mint a legény és a leány örök 
találkozásának a boldogság szereteté- 
ben. Mert azt kell szeretni, ha bár­
mily kevés is. És azt kell keresni, ha 
elrejtőzik előlünk. Ami nyilván nem 
igaz, mert bennünk van mindig, csak 
nem találjuk. Mert érést keresünk, 
amikor még csak virágzás van . . . 
A kaján gyümölcsöt kémlel a május­
fán és gyökerét kutatja. A legény 
szerelmével és hódolatával veszi körül, 
a leány pedig álmai megvalósulását 
szemléli benne. S nekik van igazuk... 
A fiataloknak. A májusnak. Az öröm­
nek. Az életnek. A májusfának, amely 
a boldogok szemében az őserdő min­
den szépségénél több . . .

M. J.

BELPOLITIKA
A költségvetés bizottsági 

tárgyalásai
A képviselöház pénzügyi bizottsága 

az elmúlt héten tovább tárgyalta és 
be is fejezte az 1933—31. évi állami 
költségvetés tárgyalását. Az igazság­
ügyi tárca tárgyalásánál Lázár An­
dor igazságügyminiszter bejelentette, 
hogy az OFB-alapból tagositási célok­
ra 300.000 pengő rendelkezésre áll. 
Ezzel már komoly tagositási munká­
lat kezdhető meg. Schandl Károly dr. 
a községi jegyzői kar magánmunkála­
tainak fenntartása mellett foglalt 
állást.

A kereskedelmi tárca tárgyalásánál 
Fabinyi Tihamér kereskedelmi minisz­
ter utalt arra, hogy az uj úttörvény 
tervezete már elkészült. A jövőben a 
mostani hatféle ut helyett csak kettő 
lesz: állami ut és a többi egyfajtáju. 
A bekötő utakat igen nagyjelentőségű­
nek tartja. A kisipar és házi ipar kér­
désével behatóan foglalkozik. Elké­
szült az uj idegenforgalmi törvény 
tervezete is.

A miniszterelnöki tárca költség- 
vetésénél Gömbös Gyula miniszter- 
elnök azt hangsúlyozta, hogy a tőke 
és munka közötti harcban a méltányos 
kiegyensúlyozottság elvét kell az ál­
lamnak szem előtt tartania. Nem a ki­
váltságosak, de a tömegek számára 
kell politikát csinálni. A jövőben nem 
földreformot, hanem telepítési politi­
kát kell csinálni a kormánynak. Végül 
rámutatott arra, hogy Magyarország
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helyzete általában minden vonatkozás­
ban javult és ez a javulás igen szoros 
összefüggésben áll a kormány céltuda­
tos, mérsékelt politikájával.

A külügyi tárca tárgyalásánál 
Kánya Kálmán külügyminiszter ki­
jelentette, hogy a magyar kormány 
továbbra is ragaszkodni fog a szabad­
kéz politikájához, mert csak ilyen 
politika alapján tarthatunk fenn ba­
rátságot, vagy legalább is korrekt vi­
szonyt minden állammal.

\  felsőház megszavazta a rokkant­
törvényt

A felsőház április hó 28-án tár­
gyalta a hadirokkantakról szóló tör­
vényjavaslatot. A vita befejezése után 
Gömbös Gyula miniszterelnök vála­
szolt az elhangzott kijelentésekre. 
Hangsúlyozta, hogy a törvényjavas­
latban a hangsúly a kedvezmények 
juttatásában van. A mai viszonyok­
nak a javaslat megfelel. A vitézségi 
érempótdijak kiutalásáról nem lehet 
szó a mai helyzetben, mert ez évente 
7 és fél millió pengőbe kerülne. Ma 
már hadinyereségröl, illetőleg ez után 
szedendő adóról beszélni nem lehet. 
Végül a miniszterelnök azt hang­
súlyozta, hogy a hadikölcsönök bevál­
tása is kötelessége a rendezett körül­
mények között élő államnak.

A felsőház általánosságban és rész­
leteiben is elfogadta a törvényjavas­
latot.

Imrédy pénzügyminiszter Géniben
Imrédy Béla pénzügyminiszter 

Genfbe érkezett, ahol a Nemzetek 
Szövetségének pénzügyi bizottsága a 
magyar pénzügyi és gazdasági hely­
zetet tárgyalja. A tárgyalás a pénz­
ügyminiszter előadásával kezdődött, 
majd részletes vita fejlődött ki, mely­
nek során a bizottság nagy érdeklő­
dést tanúsított Magyarország kérdé­
sei iránt.

>3 6 5  é v e s  R o í^ e r m e r e  
lórii U tívöx lése

Rothermere lord 65. születésnap­
jára a Magyar Revíziós Liga elnök­
sége nevében Herezeg Ferenc orszá­
gos elnök a következő üdvözlő távira­
tot intézte a lordhoz:

„Lordságod igéje: „Magyarország 
helye a nap alatt" az egész világ köz­
véleményében megértésre talált és tör­
ténelmi jelentőségű cselekedete követ­
keztében a revízió biztosan halad a 
megvalósulás felé. A revíziós mozga­
lomnak ezekben a döntő jelentőségű 
napjaiban az egész magyar nemzetnek 
a szeretete és hálája Lordságod felé 
száll. A Magyar Revíziós Ligába tö­
mörült magyar nép milliói arra kérik 
az isteni gondviselést, áldja meg Lord- 
ságodat erővel, egészséggel, hogy 
wigyszerü munkájával győzelemre ve­
zethesse az igazság ügyét."

R e v í z i ó t !
Benes cseh külügyminiszter leg­

utóbb ismét a revizió kérdésével fog­
lalkozott. Fejtegetéseiben megállapí­
totta, hogy a határok megváltoztatása 
kizárólag az érdekelt államok közötti 
közvetlen megállapodás utján, esetleg 
a népszövetségi egyezmény 19. cikké­
nek keretében lenne lehetséges. Ha 
valahol lehetséges lenne valamely ki­
igazítás, az csak teljesen nyugodt 
légkörben és hosszú, nyugodt együtt­
működés után és teljesen egyenértékű 
ellenszolgáltatások mellett történhetik 
csupán meg.

*
Szent-Ivány József, a prágai par­

lament magyar nemzetipárti képvise­
lője, megállapította Benes beszédével 
kapcsolatban, hogy Benes felhagyott 
a revizió kérdésének semmibe vevésé- 
vel és minthogy megakadályozni a 
folyamatot nem tudja, tehát beleil­
leszkedik. — Én már látom Benest 
— mondotta Szent-Ivány — a nem­
zetközi szervezetek előtt, amikor alá­
írja a békeszerződések revíziójára vo­
natkozó megállapodást. A csehszlová­
kiai magyar nemzetipárt nem haj­
landó elhomályosítani a magyarság­
nak az igazságért való küzdelmét és 
nem hajlandó a nemzet nagy érdekei 
fölé helyezni semmiféle pillanatnyi 
előnyt és semmi jogáról lemondani 
nem fog.

*
Az angol sajtó fokozott figyelem­

mel fordul a békerevizió felé. Mac 
Donald angol miniszterelnök római 
útja és Mussolini nyilatkozata óta ki­
tűnt, hogy a revizió ügyének elinté­
zését sürgősen szükségesnek tekintik 
és a legkülönbözőbb oldalakon követe­
lik a békeszerződések módosítását a 
Népszövetség utján. A revizió kér­
désében a legnagyobb nehézségek a

Cigányuk köszöntik május elsejét.

népszövetségi alapokmány 19. szaka­
szának fogyatékosságával vannak kap­
csolatban. A legelőkelőbb jogászok 
és politikusok foglalkoznak világszer­
te, de különösen Angliában, az alap­
okmány e szakaszának szükséges és 
lehető módosításával, amelytől Euró­
pa békéje függ.

*
Romániában a revizióellenes moz­

galom hívei az egyre nagyobb mére­
teket öltő revíziós mozgalommal 
szemben nagy tüntető gyűlésekre 
készülnek. Fildermann, a romániai 
zsidók elnöke, bejelentette csatlako­
zását a revizióellenes mozgalomhoz a 
romániai zsidóság nevében.

VIlÁCKRŐMiKA
Vám f egy verszüne t.

A Népszövetség által a világgazda­
sági értekezlet megszervezésére alakí­
tott bizottság elhatározta, hogy az ér­
tekezletet junius 12-re Londonba hívja 
össze. Sir John Simon angol külügy­
miniszter bejelentette, hogy az angoi 
király személyesen fogja megnyitni 
az értekezletet. Norman Davis, az 
Egyesült Államok képviselője, közölte 
a szervező bizottsággal, hogy az érte­
kezlet megnyitása alkalmával az Egye­
sült Államok küldöttsége vámfegyver- 
szünetet szándékozik javasolni. Ennek 
a javaslatnak az volna a célja, hogy 
legalább az értekezlet tartama alatt 
ne vezessenek be az államok uj vám­
tarifa-rendszabályokat, deviza-korláto­
zásokat, kontingens-rendszert és beho­
zatali tilalmat. A gazdasági fegyver­
szünet tartamát az értekezlet szabná 
meg.

A leszerelési értekezlet tanács­
kozásai

A Genfben ülésező leszerelési érte­
kezlet főbizottságában heves összecsa­
pásra került sor Franciaország és Né­
metország között, a „biztonság" kér­
désében. A franciák szemrehányások­
kal illették a németeket állítólagos 
fegyverkezésükért, a német kiküldött 
viszont azt bizonyította, hogy a legyő­
zött államok immár tizennégy éve va­
lóban leszereltek, az antant-államok 
pedig ezzel szemben nem teljesítették 
vállalt leszerelési kötelezettségüket. A 
bizottság végül is a német védőrendör- 
ség ügyében 12 szavazattal 3 ellené­
ben a német védörendörség készült­
ségét katonai célokra alkalmazhatónak 
minösitette. A bizottság tárgyalásai 
alkalmával az angol leszerelési terv­
hez többek között Magyarország is 
módosító javaslatot nyújtott be, mely­
ben hazánk haderejének megállapítá­
sánál figyelembe veendőnek tartja a 
szomszéd államok felfegyverkezett- 
ségét.
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Roosevelt eredményei
Roosevelt amerikai elnök tárgyalá­

s i  befejeződtek. MacDonald angol mi­
niszterelnök és Herriot volt francia 
miniszterelnök elhagyták Amerikát és 
útban vannak hazafelé. A washing­
toni tanácskozások eredményét hiva­
talos körökben a következőkben fog­
lalják össze: 1. Roosevelt előkészítette 
a háborús adósságok kérdésének ba­
rátságos rendezését, 2. biztosította — 
legalább is elvben Franciaország 
és Anglia támogatását a vámsorompó 
és a nemzetközi kereskedelmet gátló 
egyéb akadályok mérséklése tárgyá­
ban, 3. eloszlatta azokat az aggodal­
makat, amelyeket Angliában és Fran­
ciaországban a dollár aranyalapjának 
elejtése idézett elő, 4. Amerika haj­
landó a béke fenntartása érdekében 
újabb kötelezettségeket vállalni és 
befolyását latba vetni, mert az a cél 
vezeti, hogy olyan légkör alakuljon ki, 
amely lehetővé teszi a fegyverkezés 
valóságos csökkentését, 5. végül az 
elnök rávette látogatóit arra, hogy a 
világgazdasági értekezlet sikerének 
biztosítása érdekében ne módosítsák a 
vámtételeket az értekezlet egybegyü- 
lése előtt.

A német május elseje
Hitler kormánya, tudvalevőleg, má­

jus elsejét nemzeti munkaünnepé 
nyilvánította. Május elsejét a német 
birodalom összes városaiban nagy 
ünnepséggel ünnepelték meg. Vala­
mennyi ünnepség közül kiemelkedik 
azonban a berlini, ahol végeláthatat­
lan tömegben milliónyi ember gyü­
lekezett össze a tempelhofi repülőté­
ren. A nemzeti munka ünnepét hiva­
talosan este nyolc órakor nyitották 
meg. Több beszéd elhangzása után 
Hitler birodalmi kancellár állott fel 
a szószékre és hatalmas beszédben vá­
zolta az elmúlt hetven év májusi ün­
nepségeit és a mostani ünnepségek 
közötti különbséget. A régi május 
elseje a gyűlölet és a testvérharc 
napja volt. A tavasz legszebb napja 
nem lehet a pusztítás és a harc jel­
képe, hanem csak a feltámadás és az 
építőm unkáé. A kormány be fogja ve­
zetni az általános munkaszolgálati 
kötelezettséget, amivel elsősorban az 
a célja, hogy becsületet teremtsen az 
emberi kéz munkájának. Egyszer éle­
tében dolgozzék mindenki két puszta 
kezével, hogy azután ne nézhesse le 
azt. aki két kezemunkájával keresi 
kenyerét. Mindenki egyforma és sen­
ki sem lehet több a másiknál. A gaz­
dasági élet irányításának megszerve­
zése terén a kormány abból indul ki, 
hogy mindent a gazdasági élet gyöke­
rénél, a földművesnél kell kezdeni. A 
földművestől a munkáshoz visz az ut, 
onnan pedig a tanult osztályhoz. Ha 
egészséges a mezőgazdaság, akkor
adva van az egész gazdasági élet meg- 
gyógyitásának előfeltétele.

15 millió pengő alaptőkével alakul meg 
a bankok ingatlanvásárló központja

A bankok részéről — mint már je­
lentettük — az a terv merült fel, 
hogy valamilyen szervezet létesítendő 
azzal a feladattal, hogy felvásárolja a 
bankok kezén lévő birtokokat, to­
vábbá az árverés, vagy kényszerel­
adás alá került és bankkölcsönnel ter­
helt ingatlanokat is, ha szükséges és 
tegye likviddé a bankoknak a követe­
léseit. A terv már elkészült és lénye­
ges elgondolásai a következők:

A bankok az állam segítségével 
megalakítják az Ingatlan Vásárló Or­
szágos Központot körülbelül 15 mil­
lió pengő alaptőkével. Ez az uj inté­
zet átveszi a bankok tulajdonában 
lévő és kényszervételből származó in­
gatlanokat és résztvesz minden ilyen 
bankérdekeltségü birtok kényszerel­
adáson. Nem árverez az intézet, ha 
a tartozások nem érik el az ingatlan 
kataszteri tiszta jövedelmének 15- 
szörösét, vagy, ha csak zálogleveles 
tartozás terheli a birtokot. Árverez 
az intézet az ingatlan kataszteri tiszta 
jövedelme negyvenszereséig és ezen 
túl is, ha az érdekelt pénzintézet kí­
vánja s felelősséget vállal az előtte 
álló tartozások kamataiért s igazolja, 
hogy a zálogleveles tartozás ügyében 
megállapodott az érdekelt intézettel. 
Korlátozódik az intézeti árverési jog 
úgy, hogy amennyiben a birtok ka­

Albrecht királyi herceg  telep ítési terve
A Magyar Gazdaszövetség — mint 

jelentettük — nagyszabású telepítési 
előadássorozatot rendez, melynek az 
a feladata, hogy tisztázza a telepítés 
körül felmerülő eszméket és elgondo­
lásokat, ennek alapján pedig olyan 
anvaggyüjteményt bocsásson a kor­
mány elé, ami előnyösen volna hasz­
nosítható a telepítési tervek megvaló­
sítása körül.

A Gazdaszövetség telepítési ankét­
jének diszelnöke Albrecht királyi her­
ceg, aki az ankét megnyitása előtt 
április hó 30-án délelőtt, a Tudomá­
nyos Akadémián nagy előadás kereté­
ben ismertette a saját telepítési ter­
veit zsúfolt hallgatóság előtt. A kor­
mány részéről Hóman Bálint és Lázár 
Andor miniszterek hallgatták végig 
az előadást.

Albrecht királyi herceg elöljáróban 
rámutatott arra, hogy azért foglalko­
zik a telepítés kérdésével, mert mint 
a felsőház tagja, azt hiszi, nemcsak 
jogokat szerzett, hanem kötelezettsé­
get is vállalt, hogy foglalkozni fog a 
megoldásra váró nagy gazdasági 
problémákkal. A telepítést, mint tudo­
mányos és gazdasági kérdést kezeli és 
nem mint politikumot.

— A telepítés legfőbb problémája

taszteri jövedelme holdanként öt 
pengő alatt marad, akkor egy holdért 
csak kétszáz pengőt Ígérhet, ha pedig 
15 pengőnél több, akkor hatszáz pen­
gőnél többet nem ígérhet.

Ha az intézet megveszi a birtokot, 
a terhek rajta maradnak és ezeknek 
a mobilizálása (mozgósítása) úgy 
történik, hogy az intézet váltókat ad 
az érdekelt bankoknak, amelyek to­
vább kerülnek a jegybankhoz és a 
Pénzintézeti Központhoz. Az igy át­
vett ingatlanokat bérlet utján hasz­
nosítják és a bérösszeg tiz százalékát 
veszteségi tartalékként kezelik. Az 
értékesítés elsősorban a birtok volt 
tulajdonosa, vagy hozzátartozói ré­
szére biztosított elővásárlás utján 
történik. Eladási ár minimum a bir­
tok kataszteri tiszta jövedelmének öt­
venszerese lehet. Öt év után az inté­
zet teljesen szabad kezet nyer az ér­
tékesítésre, vagyis nem kell, hogy te­
kintettel legyen a régi tulajdono­
sokra. Természetesen, ekkor is az ér­
tékesítés a birtokpolitikai szempon­
tok számbavételével történnék.

Ez a részletes terv most kerül tár­
gyalás alá s ha megkapja hozzá az 
illetékes tényezők hozzájárulását, ak­
kor a legrövidebb időn belül megala­
kul az uj szervezet, melynek tagjai a 
bankok lesznek.

természetesen — mondotta — a pénz­
ügyi megoldás kérdése. A mai helyzet­
ben a telepítést pénzügyileg lebonyo­
lítani nehezebb, mint nyugodt időben. 
-Meggyőződése az, hogy a telepítés 
folytán, amelynek során olyan földek 
kerülnének a produkció folyamatába, 
amelyekbe eddig nem fektettek be 
pénzt, energiát, nagy értékek terme­
lődnének ki a telepítés folytán, forga­
lom és fogyasztás adódnék, amelynek 
közvetett hatását megérezné a terme­
lés minden ágazata.

A királyi herceg azután részletesen 
ismertette telepítési tervezetét. Szólt 
a telepítési formákról, különösen be­
hatóan foglalkozott a tanyarendszerrel 
és a városszéli telepítéssel, amellyel 
az ipari munkásságot, az intelligencia 
egy részét, a nyugdíjasokat lehetne 
termelési alkalomhoz juttatni. Beszélt 
a telepítés üzemi problémáiról és ja­
vaslatot tett arra vonatkozóan, hogy 
milyen módon használják fel a telepí­
tést és hogyan történjék a föld meg­
vásárlása.

Különösen nagy súlyt vet a tele­
pek felszerelésére és berendezésére. 
Részletes költségvetést dolgozott ki a 
királyi herceg egy 25, 15, 8 és 3 hol­
das telepről, végül pedig rámutatott
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a kérdés pénzügyi megoldására. 3000 
telep létesítéséből indult, akár falu- 
szerű, akár tanyás, akár csatlakozé> 
telepítés utján. Körülbelül 12— 15.000 
embert lehetne itt elhelyezni és 1,5.000 
hold területre volna szükség. Ezt a te­
rületet a közületektől szereznék, rész­
ben az adóhátralék fejében adott föl­
dekből és az eladósodott birtokok át­

vételéből. A föld megszerzéséhez hol­
danként 400 pengőre, tehát összesen 
18 millió pengőre volna szükség. In­
strukcióra telepenként 3000 pengőt 
vesz fel, ez összesen 9 millió pengőt 
tesz ki, tehát a 3000 telep összköltsége 
27 m illió pengő.

A transzferalapból 5 milliót fordí­
tana a királyi herceg erre a célra és

pedig azt az összeget, amely a gyufa- 
kölcsön annuitására esik, 4 millió 
pengőt pedig esetleg jelzálogilag biz­
tosított, állami garanciával ellátott 
kötvények ellenében a bankok bocsá- 
tanának rendelkezésre A további 18 
millió pengőt egyelőre bérlet formá­
jában akarják a telepesek rendelkezé­
sére bocsátani.

/ I  m a g y a r  c s e r e i f ja k  m á ju s  3 -á n  e l u t a z t a k  
N é m e to r s z á g b a
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A Faluszövetség ismeretes gazda- 
ifjúsági csereakciójának első ünnepi 
aktusa május hó 2-án, délután 6 óra­
kor zajlott le a Szövetség székházának 
dísztermében. Ez alkalommal búcsúz­
tatták ugyanis ünnepélyes keretek kö­
zött azoknak a gazduif jaknak cso­
portját, amely Németországba in­
dul, hogy mezőgazdasági szakisme­
reteit gyarapítsa, látókörét széles- 
bitse és azután szivben-lélekben 
megerősödve, térjen vissza ottho­
nába. Az ünnepélyes búcsúztatón 
megjelent: Schandl Károly ny. állam­
titkár, a Szövetség elnök-helyettese, 
l'iiikert Alajos ny. államtitkár; a föld­
művelésügyi miniszter képviseleté­
ben Suhajda Tibor gazdasági tanár, 
az OMGE részéről Rege Károly dr. 
az alsó- és felsödunántuli mezőgaz­
dasági kamarák részéről Körmcndy 
Elemér, a Hangya képviseletében Ba­
rabás Gábor dr. cégvezető, az OKH 
részéről Wanke Gusztáv cégvezető és 
Borsodig Gyula igazgatósági tag, a 
Gazdaszövetség részéről Malcomes 
Gyula báró, továbbá Csizmadia And­
rás, Erődi-Harrach Tihamér, Kál­
mán István, Szabóky Jenő és Te- 
mesváry Imre országgyűlési képvi­
selők, végül a Faluszövetség részéről 
Szabó Sándor ny. főispán, alelnök és 
Tölgyes István dr. igazgató, a csere­
akció szervezője.

Schandl Károly dr. elnökhelyettes 
megnyitószavaiban rámutatott arra, 
hogy a magyar gazdaifjak németor­
szági útja a magyar és német mező- 
gazdaság egybekapcsolódását jelenti 
azokban a súlyos napokban, amikor a 
magyar és német mezőgazdaság sors­
küzdelmét vívja. A Faluszövetség és 
különösen Tölgyes István dr. igaz­
gató a tízesztendős csereakciós moz­
galommal rendkívül értékes össze­
köttetéseket teremtett Németország­
iam. Az a félezer magyar csere- 
fia. és az a másik félezer német csc- 
refiu, akik odakünn és nálunk jártak, 
egyaránt becsületet, tiszteletet és ro- 
lonszenvet szereztek egyrészt a ma­
gyar, másrészt a német nemzet iránt. 
Most, amikor néhány évi szünet 
után, a Faluszövetség ismét felújítja 
a régi kapcsolatokat és uj rajt bo­
csát ki a német földre, azért teszi.

hogy a magyar gazdaifjak tudásban, 
lélekben és munkabírásban gyara­
podva térjenek vissza félév múlva ott­
honukba. A mi magyar ifjaink Né­
metországban azt fogják tapasztalni, 
hogy a mezőgazdaság válságos hely­
zete és végeláthatatlan küzködése az 
egész világon uralkodik, de látni fogják 
azt is, hogy a német gazda távolról 
sem esik kétségbe, hanem hatalmas 
erőfeszítéseket tesz a válság enyhí­
tésére és leküzdésére. A német mező- 
gazdaság világszerte a legelsők kö­
zött foglal helyet. A magyar ifjak 
odakünn a mezőgazdaság nagyszerű 
fejlettségén kívül meg fogják is­
merni a szövetkezeti gondolat rend­
kívül nagy erejét. A német nép egye­
sül, szövetkezik, együttérez és e ré­
ven vívja ki magának az előnyöket. 
De a magyar ifjak odakünn meg fog­
ják látni a nemzeti érzés újjászületé­
sét is. Mert bizonyos, hogy ott most 
n nemzeti gondolat, a valláserkölcs és 
a hit üli diadalát. Az a nemzeti gon­
dolat győzött ott, amelynek bennünk, 
magyarokban is legerősebben kell él­
nie és mindnyájunk szivéhez legköze­

A magyar-osztrák válogatott labdarugó mérkőzés egyetlen magyar gólja.
\ Budapeslen. április hó 3O-án lezajlón m érkőzés 1:1 arányú  eldöntetlen ered 

ménnyel végződön.

lebb áll. Végül arra kérte a távozó 
ifjakat, hogy ott, az idegenben egyet­
len egy pillanatra se feledkezzenek 
meg hazánkról, hitünkről és az itthon 
hagyott hozzátartozóinkról. Majd üd­
vözölte a földművelésügyi miniszter 
képviseletében megjelent Suhajda 
Tibor gazdasági tanácsost és köszö­
netét tolmácsolta a földművelési mi­
niszter urnák azért, az értékes támo­
gatásáért, amelyben az akciót része­
sítette.

Schandl Károly dr. lelkes éljenzés­
sel fogadott beszéde után Csizmadia 
András országgyűlési képviselő, aki­
nek egy fia a csereifjak között van. 
mondott néhány közvetlen és meleg 
búcsúszót a távozó fiatalokhoz. Fel­
hívta a figyelmüket arra, hogy fel­
tétlen engedelmességgel viseltessenek 
csereszülöikkel szemben; ne felejtsék 
el azt sem, hogy az itthonmaradt szü­
lők és hozzátartozók szívből jövő 
könnyeket hullatnak a távozók után, 
de a szomorúságot és az anyagi ál­
dozatokat annak a reményében vál­
lalták. hogy fiaik értékes tapasztala­
tokkal és kincsekkel megrakodva tér­
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nek vissza és itthon tanítómesterei 
lehetnek azoknak, akik most még nem 
juthattak ki Németországba.

Szabó Sándor dr., a Faluszövetség 
alelnöke, gyakorlati útbaigazítások­
kal látta el az ifjakat. Figyelmükbe 
ajánlotta, hogy éles szemmel vizsgál­
ják a német gazdák életét befolyásoló 
körülményeket. Mindazt, amit a gaz­
daságban a termelési és értékesítési 
rend körül megfigyelni alkalmuk lesz, 
jól véssék emlékezetükbe. Ami pedig 
magaviseltüket illeti, legyenek tü­
relmesek, okosak és alkalmazkodók. 
Ha pedig a honvágy kínozza őket, 
jusson eszükbe, hogy a Faluszövet­
ség és főként Tölgyes István dr., a 
csereapa gondos szeretete kiséri őket. 
Azt akarjuk, hogy tapasztalt férfiú­
vá lett fiatalembereket lássunk, ha 
ősszel itt, a Szövetség székházában, 
köszönteni fogjuk a visszaérkezőket.

Suhajda Tibor, a földművelési mi­
niszter képviselője, őszinte és meleg 
jókívánságait tolmácsolta és különö­
sen két dologra hívta fel az ifjak fi­
gyelmét. Legelsősorban arra, hogy 
vigyázzanak magyar szivükre; tisz­
tán, épen és erősen hozzák vissza. Má­
sodszor pedig: járjanak nyitott szem­
mel és minél több értékes gyakorlati 
tudást és tapasztalatot hozzanak ha­
za magukkal.

Schandl Károly dr. maga is arra 
intette az ifjakat, hogy az ifjak vi­
gyék el idegenbe szemeiket, de a szi­
vüket hagyják itthon.

Ezután Tölgyes István dr. hangsú­
lyozta, hogy az ifjak szivének a ma­
gyar hazáért kell dobogni és még ál­
mukban is arra kell gondolniok, hogy 
sok-sok magyar szem kiséri őket út­
jukon. A külföldre induló magyar 
gazdaifjak a nemzet képviselői. A né­
met nóp rajtuk keresztül fogja bírál­
ni a magyarságot. Éppen ezért foko­
zott jelentősége van az akciónak ab­
ból a szempontból is, hogy a rólunk 
alkotott tévhitet, amit ellenségeink 
terjesztettek rólunk a múltban és ta­
lán még itt-ott ma is felbukkan, el­
oszlassák. Ez az oka annak, hogy a 
csereifjakra fokozott kötelesség vár a 
magaviselet terén. Ne kedvetlened- 
jenek el az idegen szokások és idegen 
környezet körében, hanem alkalmaz­
kodással, kötelességteljesitéssel és fő­
kent tanulással igyekezzenek a hat 
hónapot eltölteni. Ezen a kis csonka 
területen reánk rendkívül nagy kö­
telességek várnak. Ha azt akarjuk, 
hogy népünk boldoguljon és álmait 
megvalósítsa, akkor mindazt, amit 
Nyugaton látunk, a mi viszonyaink­
hoz simítva, meg kell itt is valósítani. 
Nekünk a Kelet tanítómestereinek 
kell lennünk a mezőgazdaság terén; el 
kell érnünk, hogy innen vásárolják a 
legkitűnőbb vetőmagvakat, tőlünk im­
portálják a legfejlettebb tenyészálla­
tokat és hozzánk jöjjenek a keleti né­
pek fiai mezőgazdasági tudást elsajá­

títani. Ezt a nagy célt van hivatva 
egy lépéssel megközelíteni a magyar 
ifjak németországi csereakciója, ami­
kor a legfejlettebb mezőgazdasági ál­
lamban fogják a magyar fiuk ellesni 
a mezőgazdasági kultúrának páratlan 
kincseit. A csereakciónak ez a leg­
főbb hivatása és jelentősége. Végül 
annak a reményének adott kifejezést, 
hogy a most elinduló ifjak Ugyanúgy 
megbecsülést fognak szerezni a ma­
gyar névnek külföldön és családjaik­
nak, községüknek itthon, mint a volt 
csereifjak félezernyi serege.

Az ünnepélyes búcsúztató a csere­
apa lelkes éljenzéssel fogadott sza­
vai után véget ért. A gazdaifjak Töl­
gyes István dr. igazgató vezetésével 
másnap, május hó 3-án, reggel 7 óra­
kor indultak el a fővárosi Nyugati 
pályaudvarról Németország felé. Az 
ifjak elosztása után Tölgyes István 
dr. igazgató a német ifjakat hozza el 
Budapestre, ahol csereszülőik átve­
szik okét.

Ó r iá s t  lü x v é s x  
p u s z i í i o n  ( fb s fu  s ta la -  

m e g y e i  k o z a e g b e a
Április hó 30-ról május hó elsejére 

virradó éjszaka borzalmas tűzvész 
pusztított Gösfa zalamegyei község­
ben, amely óriási károkat okozott. A 
tűz Medgyesi Lajos házában kezdő­
dött éjjel egy óra tájban. A nagy 
szélben percek alatt már öt ház és 
melléképület állott lángokban. Tiz köz­
ség tűzoltósága birkózott a vésszel, 
azonban eredménytelenül, a tűz egyre 
terjedt tovább és tovább. Ekkor a 
zalaegerszegi tűzoltókat hívták segít­
ségül, akiknek reggel hét órára sike­
rült megfékezniük a tüzet. Ekkorra 
azonban már 11 lakóház, 27 pajta, 
12 istálló, 35 széna- és szalmakazal 
porráégett és rengeteg sertés és szár­
nyasállat pusztult el. A tűz oltása köz­
ben 15 ember megsérült. A sérültek 
közül Szabó János 83 éves földmivest, 
Fatér Gyula 35 éves napszámost és 
Medgyesi János 13 éves fiút súlyos 
égési sebekkel haldokolva szállították 
a mentők a zalaegerszegi kórházba.

A tüzet állítólag gyújtogatás okozta.

Pipás Pistát a tábla 
is halálra ítélte

Két napi tárgyalás után április hó 
29-én hirdette ki Ítéletét a szegedi 
Ítélőtábla a gyilkosság bűntettével 
vádolt Pipás Pista és hat társa ügyé­
ben. A közönség nagy számban vonult 
fel az ítélőtábla épülete elé, hogy az 
Ítéletről hamarosan értesüljön. Az 
Ítélőtábla az egyes vádlottak javára 
bejelentett semmiségi panaszokat és 
fellebbezésieket visszautasította és a 
Börcsök István sérelmére elkövetett 
gyilkosság ügyében Börcsök Istvánné

büntetését, akit a törvényszék tizenöt­
évi fegyházzal sújtott, életfogytig 
tartó f  egy házra, Vecsernyés János 
büntetését, akit a törvényszék hatévi 
fegyházra Ítélt, tízévi {egyházra emel­
te fel. A gyilkosság elkövetése idő­
pontjában még fiatalkorú Börcsök 
Imre vádlott büntetését, akit a tör­
vényszék kétévi fegyházra Ítélt, ötévi 
fegyházra emelte fel. Az ítélőtábla a 
többi vádlott ügyében helybenhagyta 
a törvényszék ítéletét rendelkezései­
vel és indokolásával együtt. Helyben­
hagyta tehát Rieger Pálné (Pipás 
Pista) kötéláltali halálbüntetését, Do- 
bák Antalné életfogytiglani, Horváth 
János tizenötévi és Csiszár József 
tizenötévi fegyházbüntetését. A vád­
lottak fellebbezést jelentettek be az 
ítélet ellen; Pipás Pista kegyelemért 
folyamodott.

K ie s e  é s
S á to r  a l ja u f & e ly  f ja r c a  
a  J á r á s i  s z é k h e l y é r t

A kormány a múlt év folyamán az 
országban több járást megszüntetett, 
illetve összevont. Zemplén vármegyé­
ben is megszűnt a sátoraljaújhelyi já­
rás, még pedig olyképpen, hogy Sátor­
aljaújhelyen csupán szolgabirói ki- 
rendeltség maradt, amely a sárospa­
taki járáshoz tartozik. Most a tör­
vényhatósági bizottság legutóbbi ülé­
sén Oláh István ügyvéd, a független 
kisgazdapárt ottani elnöke, azt indít­
ványozta, hogy csatolják a volt sátor­
aljaújhelyi járás községeit a bodrog­
közi járás községeihez, de egyben azt 
is kérték, hogy a bodrogközi járásnak 
ne Ricse legyen a járási székhelye, ha­
nem Sátoraljaújhely.

Amennyiben ezt az indítványt elfo­
gadnák, úgy a falusi nép súlyos hely­
zetbe kerülne, mert kénytelen lenne 
beutazni állandóan a távolfekvö Sátor­
aljaújhelyre, a mostani közelfekvö já­
rási székhely, Ricse helyett. A bodrog­
közi lakosságnak sem ideje, sem pénze 
nincs ahhoz, hogy a mai viszonyok 
mellett ügyes-bajos dolgainak elinté­
zésére Sátoraljaújhelyre utazgasson.

A független kisgazdapárt különös 
falupolitikájának az lett a következmé­
nye, hogy ifj. Mailáth József gróf dr., 
valamint Láng Boldizsár országgyű­
lési képviselők mozgalmat indítottak a 
kisgazdapárt akciója ellen, hogy a tör­
vényhatósági bizottságban elhangzott 
indítványt, amelyet rövidesen tár­
gyalni fognak, nehogy elfogadják. 
Megmozdult az egész járás, hogy vé­
dekezzenek a kisgazdapárt kisgazda- 
politikaellenes politikája ellen.

Mutasd meg
nszédodnak is a
V A S Á R N A P O KL-
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E g y  u j  R o b i n s o n  C r u s o e
R l l l e r  d r . ,  e g y  b e r l i n i  o r v o s ,  Í t é l  é v e  e g y  l a k a t l a n  s z i ­
g e t e n  é l  é s  n e m  a k a r  v i s s z a t é r n i  a z  e m b e r e k  k ö z é

Ki ne ismerné a legendáshírű skót 
matróz, Robinson Crusoe történetét. 
Gyermekkorunk kedves, kalandos ol­
vasmánya volt Defoe Dániel gyö­
nyörű regénye, amely a hajótörött 
Robinson viszontagságait irta meg.

Robinson nem saját jószántából ke­
rült az elhagyott Juan Femandez 
szigetre, hanem egy szál deszkán, a 
hullámok szeszélye vetette a sziget 
partjaira egy hajtótörés után. Érzé­
keny gyermekszívünk sokszor meg­
könnyezte a bátor matróznak és benn­
szülött szolgájának, Pénteknek, a ter­
mészet mostohasága és a bennszü­
löttek ellenségeskedése ellen vívott 
szörnyű küzdelmeit, csodálattal adóz­
tunk Robinson találékonyságának, 
amellyel lépésről-léptsre vívta ki az 
embertől elhagyott szigeten az élet- 
lehetőséget a maga számára és boldo­
gan sóhajtottunk fel, mikor végre 
megjelent a szabaditó hajó, amely a 
négyéves számkivetésből visszavitte 
a szerencsétlen Robinsont embertár­
sai közé.

Ki hinné, hogy ezt az életet valaki 
megirigyelhetné . . .? Elképzeltük 
volna-e, hogy akad ember, aki a sa­
ját jószántából választja a Robinson 
küzdelmes, magányos sorsát egy el­
hagyott szigeten? Igaz, hogy a mai 
világban sokszor felsóhajt az ember 
és azt hiszi, szívesen költöznék egy 
lakatlan szigetre, távol az emberek­
től, távol minden civilizációtól, de 
távol a gondoktól is. De, ha arra ke­
rülne a sor, alighanem valamennyien 
meggondolnánk a dolgot.

És mégis akadt a mai világban va­
laki, aki saját akaratából búcsút 
mondott az emberlakta világrészek­
nek és egy lakatlan szigetre szám­
űzte magát. Ez az ember Ritter dok­
tor, egy berlini orvos, aki két évvel 
ezelőtt felkerekedett és Dore nevű 
társnőjével együtt kiköltözött a Ga- 
lapagos szigetcsoporthoz tartozó 
Cliarles-szigetre (Csendes Óceán), 
ahol távol az emberektől, távol min­
den kultúrától, ketten Robinson éle­
tét élik. Hiába kötnek ki hajók időn­
ként az elhagyott sziget partjain, az 
önkéntes számüzötteknek eszük ágá­
ban sincs, hogy visszatérjenek az em­
beri közösségbe. Igen jól érzik magu­
kat ott a természet ölén és nem érzik 
egy cseppet sem hiányát az európai 
kényelemnek és kultúrának.

Igaz, hogy a helyzetük valameny- 
nvivel jobb, mint ősüké és mintaké­
püké, Robinsoné, mert ők néhány 
szükséges felszerelést magukkal vi­
hettek a szigetre. Egy kunyhót is épi- 
t ttek maguknak, ahol az idő viszon­
tagságai elöl meghúzódhatnak, apró

kertjükben gyümölcsöt és főzelé­
ket termelnek és társaságukat egy­
néhány állat képezi. A szárazföldi és 
tengeri iguanák, amelyek kaktusszal 
és tengeri növényekkel táplálkoznak, 
egészen megbarátkoztak már a re­
metepárral.

Dr. Ritter és társnője, Dore, „há­
zuk" előtt ülve gyönyörködnek a ten­
ger hullámainak játékában és a ten­
geri iguanák kergetödzésében. Ez a 
szórakozás, ha nem is nevezhető ép­
pen nagyon változatosnak, úgy lát­
szik a különc orvost és társnőjét tel­
jesen kielégíti, mert bár gyakran ke­
resték már fel őket kiváncsi hírlap­
írók és tudományos expedíciók, akik 
szívesen visszahozták volna őket a

V ége a m a m m u ífize íé se k n e k !
él k o r m á n y  r e n d e le t e í  a d ó i t  K i a  k ö z l i z c m i ,  
t e s t ü le t i  és  r é s z v é n y t á r s a s á g i  jö v e d e lm e k  

s z a b á ly o z á s á r ó l
Nagy fontosságú rendelet jelent 

meg a Budapesti Közlöny (hiva­
talos lap) április hó 30-iki szá­
mában. A rendelet cime: „Rész­
vénytársaságok, szövetkezetek és 
korlátolt felelősségű társaságok, vala­
mint a közüzemek, egyes közérdekű 
testületele és egyesületek működésé­
nek gazdaságosabbá tételéről." A ren­
delet célja az, hogy a közüzemeknél, 
közérdekű vállalkozásoknál és minden 
olyan vállalatnál, melynél az állam, 
megyék, városok, közalapitványok stb.

Kitter dr., az uj Robinson Crusoe, társnőjével.

civilizált emberek közé, Ritterék hal­
lani sem akarnak róla, hogy paradi­
csomi életüket ott hagyják. Megin­
gathatatlan elhatározásuk, hogy 
egész életüket ott élik le az egyenlítő­
től 600 mértföldnyire fekvő lakatlan 
kis Charles-szigeten.

Los Angelesből (Amerika, Kali­
fornia) nemrég egy tudományos ex­
pedíció já rt náluk, az készítette ró­
luk a lapunkban közölt fényképfelvé­
telt. A tudósoknak Ritter dr. úgy nyi­
latkozott, hogy véleménye szerint 
minden rossznak kutforrása a mai 
tuUcényelmes és tulkulturált életünk 
és ö semmi pénzért fel nem cserélné 
azt a paradicsomi életet, amelyet a 
természeti szépségekben bővelkedő 
szigeten élnek békés egyetértésben a 
növényekkel és állatokkal, az elha­
gyott, megunt, agyonhajszolt, ideges­
séggel és gondokkal telt „civilizált" 
élettel.

érdekelve vannak, a legszigorúbb ál­
lami felügyeletet biztosítsa, mely töb­
bek közt kiterjed igazgatók és más 
vezetők jövedelmeinek a megállapítá­
sára is. De foglalkozik a rendelet más 
kereskedelmi társulatokkal is, melyek­
nél az államnak nincs érdekeltsége és 
itt is lényegbevágó újításokat hoz 
úgy az ellenőrzés terén, valamint ab­
ban a tekintetben, hogy a személyi 
jövedelmek arányba legyenek hozha­
tók a vállalat tényleges helyzetével.

A rendelet fontosabb intézkedéseit
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a következőkben ismertetjük:
A köztámogatásban részesülő rész­

vénytársaságok és szövetkezetek ál­
lami felügyelet alatt állanak Ezt a 
felügyeletet a pénzügyminiszter az e 
célra szervezett feliig yelöhatóság vagy 
kormánybiztos utján gyakorolja. A 
felügyelőhatóság megszerzi mindazo­
kat az adatokat, amelyek az államilag 
támogatott társaság vagyoni helyze­
tének megítélésére, ügy- és üzletvite­
lének ellenőrzésére szükségesek. 
Amennyiben a társaság vagyoni hely­
zetére való tekintettel szükséges, el­
rendelheti a felügyelőhatóság: 1. a 
dologi kiadások apasztását, 2. a java­
dalmazások, nyugdijak és egyéb já­
randóságok csökkentését. 3. alkalma­
zottak elbocsátását és végkielégítését,
4. az igazgatóság túlságosan nagy tag­
létszám á na k leszá11itéisá t.

A pénzügyminiszternek jogában áll 
a felügyelő hatóságok előterjesztésére 
gondnokot kirendelni, aki résztvesz a 
társaság üzletvitelében és esetleg az 
igazgatóság helyett intézkedik. A tár­
saság minden igazgatósági és fel­
ügyelőbizottsági tagja, valamint min­
den alkalmazottja köteles a felügyelő- 
hatóság által kívánt felvilágosításokat 
megadni és az általa kért adatokat 
rendelkezésre bocsátani

Az igazgatósági és felügyelöbizott- 
sági tagok, továbbá az alkalmazottak 
javadalmazása, valamint a nyugdíja­
sok járandóságát a társaság gazda­
sági erejének és az alkalmazott által 
betöltött munkakör jelentőségének 
megfelelően kell megállapítani, tekin­
tet nélkül arra, hogy az eddigi java­
dalmazás meghatározott időre kötött 
szerződésben, vagy más módon álla­
píttatott meg.

A társaság csupán a jelen rendelet 
alapján megállapított javadalom, 
nyugdíj és egyéb járandóság folyósí­
tására köteles. Hatálytalan a szolgá­
lati szerződésnek, alapszabálynak, 
nyngdijsza bái yza t nak, igazga tósági 
vagy közgyűlési határozatnak olyan 
rendelkezése, amely igazgatóság vagy 
felügyelőbizottsági tagnak, alkalma­
zottnak vagy nyugdíjasnak a jelen 
rendelet alapján megállapított java­
dalmazásánál bármi címen nagyobb 
járandóságot biztosit.

A nyugdijak és nyugdíjszerű járan­
dóságok megállapításánál a jelen ren­
delet értelmében csökkentett javadal­
mazást keli alapul venni.

Az állam által támogatott részvény- 
társasággal vagy szövetkezettel egy 
tekintet alá esik az a vállalat is, 
amelynél valamely törvényhatóság, 
megyei város, község vagy közalapít­
vány van anyagilag érdekelve. Az eb­
ben a rendeletben foglalt intézkedé­
sek alkalmazandók az állam, törvény- 
hatóság, megyei város, község vagy 
alapítvány vállalatára, üzemére vagy

intézetére is. Kivételt csak a posta, 
távírda és távbeszélő, az Állam­
vasutak, állami vas- és gépgyárak, ál­
lami erdőgazdasági birtokok, állami 
mezőgazdasági birtokok, az állami 
selyemtenyésztés, a Postatakarékpénz­
tár és az állami kőszénbányák képez­
nek.

A kiadások csökkentése, a költség- 
vetési egyensúly biztosítása és a tag­
járulékok leszállítása érdekében szük­
séges eddig felsorolt intézkedéseket 
alkalmazni kell az olyan testületekre 
és egyéb egyesületekre is, amelyeknek 
megalakulása egyes törvényeink sze­
rint kötelező és amelyek kiadásaik fe­
dezésére tagjaiktól járulékokat szed­
hetnek. Ide tartoznak különösen a viz- 
szabályozó, ármentesitö, öntöző társu­
latok, kereskedelmi és iparkamarák, 
mezőgazdasági kamarák stb.

A rendelet a következőkben az 
aránytalanul magas járandóságoknak 
a változott gazdasági helyzethez mért 
leszállítására tartalmaz rendkívüli 
fontosságú intézkedéseket.

Ezen intézkedések értelmében min­
den részvénytársaság vagy szövetkezet 
igazgatósága, tekintet nélkül arra, 
hogy a vállalat köztámogatásban ré­
szesül-e, vagy sem, a rendelet életbe­
léptetésétől számított három hónap 
alatt a megváltozott viszonyokhoz ké­
pest leszállíthatja a társasági szervek 
tagjainak, igazgatósági, végrehajtó­
bizottsági és felügyelőbizottsági ta­
goknak, valamint szerződéses alkalma­
zottainak javadalmazását, ha azok a 
viszonyok, amelyek alapján annak­
idején ez a javadalom megállapitta- 
tott, a társaság hátrányára lényege­
sen megváltoztak. A csökkentést úgy 
kell végrehajtani, hogy az összes ér­
dekeltekre kiterjedjen. Amig azonban 
a rendelet eddigi rendelkezéseiben 
előirt csökkentést /urataíbóZ kell vég­
rehajtani, a csökkentésre azoknál a 
vállalatoknál, amelyek köztámogatás­
ban nem részesülnek, csak akkor kerül 
sor, ha ezt az alaptőkének legalább 
30 százalékát képviselő részvényesek, 
vagy részjegy tulajdonosok indítvá­
ny ózzák. Vonatkozik ez a csökkentés 
a nyugdijakra és végkielégítésekre is 
és alkalmazni kell a megfelelő rendel­
kezéseket akkor is, ha a nyugdijat 
nem a társaság maga, hanem elismert 
vállalati nyugdíjpénztár folyósítja.

Tényleges szolgálatban álló köz- 
tisztviselők, a törvényben meghatáro­
zott eseteket kivéve, i észvény társa­
ság, vagy szövetkezet igazgatóságéi­
nak, vagy felügyelöbizottságának tag­
ja nem lehet. Nem lehet ügyvezetője, 
vagy felügyelője korlátolt felelősségű 
társaságoknak sem.

A rendeletnek a határozmányai a 
Magyar Nemzeti Bankra, a Pénzinté­
zeti Központra és az Országos Köz­
ponti Hitelszövetkezetre nem terjed­
nek ki.

Szám adó  Ernő 
verseiből

Az alább következő négy vers 
Számadó Ernőnek, a békési földmi- 
vessorból származó jeles költőnek 
költeményeiből való. Valamennyi dal­
formájú és szinte kinálja magát, hogy 
egy nótaszerző megzenésítse és aztán 
közkinccsé válva, szerte az országban 
felcsendüljön bánatos, dalos ajkakon. 
A négy szép vers igy hangzik:

Orgonafürt a garádon . . .
Orgonafürt a garádon,
Legény sir a legény vállon,
Vigyázz legény, a lány hamis,
Megcsal még a könnyével is.

Turbékol a galamb szépen.
Befon a lány százszorszépen.
Vigyázz legény, a lány csalfa,
A szivedet meg ne csalja.

Hajlik a fűz . . .
Hajlik a fűz aranyága,
Huncut a babám zúzája.
Ide hajlik, oda hajlik,
Menyasszony lesz, már úgy hullik.

Leragadt a fűz a sárba,
Szól a lagzi az utcánkba,
Ide hajlott, oda hajlott,
Verje meg a Teremtő ott.

Fosztják a kertem . . .
Posztják kertem rózsafáját,
Viszik rózsám nyoszolyáját,
Viszik, viszik más házához.
Mással ül a mátkatálhoz.

Koldus kertem rózsafája,
Letört lelkem legszebb ága,
Rózsabokor, rózsa nélkül,
Meghalok galambom nélkül.

Keresem. . .
Keresem az anyám,
Rég megholt,
Keresem a lovam.
Sohsem volt.

Keresem a kedvem.
Eltévedt,
Keresem a rózsám,
Másé lett.

M t l L É P E T
tiszta méhviaszból kilónként 4.60 pén­
zéért szállít : „MÉH", a m agyar méhé­

szek szövetkezete,
Budapest, Arany .lános-utea 1/g.

Eszközökről árjegyzéket, szaklapltól 
mutatványszámot ingyen küld. mézet, 

viaszt vételre keres.
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ASSZONYOKNAK, CEANY OKNAK
A lakás tisztántartása.

Hogy lakásunk kellemes legyen, 
elsősorban tisztának kell lennie. Még 
a levegője is más annak a lakásnak, 
melyet rendszeresen és alaposan taka­
rítanak. Nem elégedhetünk meg az­
zal, hogy ünnep előtt „nagytakarítást" 
rendezünk, amely esetleg abból áll, 
hogy a bútorokat reggel kihordjuk és 
este visszahordjuk, miután petróleum­
mal vagy más kellemetlen illatú folya­
dékkal végigkentük azokat. Az ilyen 
nagytakarítás rendesen réme a csa­
ládfőnek, aki aznap nem kap meleg 
ebédet, vacsorát és másnap nem talál 
meg semmit a lakásban. A takarítást 
mindennap lelkiismeretes alaposság­
gal kell elvégezni, olyképpen, hogy leg­
először is az ágyneműt szétrakva jó 
óráig szellőztetjük, azután beágyaz­
zuk, letakarjuk és csak azután kezdünk 
a tisztogatáshoz. A kályhát, mosdókat 
rendbehozzuk, a szobát alaposan, az 
ágyak és szekrények alatt is, kisöpör­
jük és ha a por leszállt, a bútorokat 
tiszta ruhával végigtöröljük.

Gondosan ügyeljünk arra, hogy la­
kásunkban az ajtók, ablakok mindig 
tiszták legyenek, mert ez már magá­
ban véve is barátságosabbá teszi ott­
honunkat. Olyan helyiségben, ahol 
füstölnek, az ablakokat szódás meleg 
vízzel mossuk le és letörléséhez tiszta, 
puha vászonrongyot használjunk. 
Télen, ha befagynak az ablakok, me­
leg sós vízzel lemosva, hamarosan 
rendbehozhatjuk azokat. (Minden liter 
vizbe egy marék konyhasót teszünk.) 
A laza, rosszul záró üvegtáblákat lég­
mentessé tehetjük, ha rozsliszt, hamu 
és forró vízből kevert péppel az ablak­
táblák élét köröskörül bekenjük. A ki­
szorult pépet letörölgetjiik s mig meg­
szárad, az ablakokat csukva tartjuk. A 
festett ablakrámákat terpentinnel fris­
síthetjük fel, a sárgaréz kilincseket 
pedig só és ecet keverékével, vagy 
szivarhamuval dörzsölhetjük fényesre.

Faluhelyen, sajnos, még most is 
■ Kifordul. hogy ősszel, a hűvösebb idő 
• álltával ronggyal betömködik és le­

szögezik az ablakokat, a tavaszig 
hozzá se nyúlnak, nehogy a meleg ki­
menjen a szobából. Nem tudjuk eléggé 
hangsúlyozni, hogy egészségi szem-

Ekék, ekealkatrészek,
boronák, kapálóekék, fűkaszálók

marokrakó és kévekötő aratógépek, 
ló g e r e b ly é k ,  kézi-járgányosok 
m o to r o s -  és gözcsénlökészletek, 
szecskavágók, répavágók, darálók, 
inorzsolók s minden egyéb gazda­

sági gép és szerszám a

„HANGYA** s - s í S
szerezhető be legjutányoaabban.

pontból ez milyen végzetes következ­
ményekkel járhat az egész családra. 
Szervezetünk friss, tiszta levegő hiá­
nyában legyengül és minden beteg­
ségre hajlamossá válik. A betegségek, 
különösen a tüdővész bacillusai pedig 
éppen az ilyen elhasznált, rosszleve- 
gőjü lakásban találnak kitűnő talajra 
s az egész családot megfertőzhetik. 
Nagyon fontos tehát, hogy a lakást 
télen-nyáron alaposan szellőztessük s 
ilyenformán tüdőnket friss, tiszta le­
vegővel tápláljuk.
müméz készítése.

Oldjunk fel 2 kilogramm porrá tört 
stivegeukrot fői lite r vízben, fo rraljuk  fel 
jó soká, amíg m ár csak kis buborékok 
szállnak fel. Köztien a babot szedjük le 
kanállal. E zután  4 kg kenién.vitöszörpöt 
öntünk hozzá és továbbforraljuk, mig tel 
jesen tiszta oldatot kapunk. Levéve a 
tűzről, 25 gram m  bangyasavból, 50 
gramm  belliitroppsszenriából álló keveré­
ket öntünk hozzá s aztán üvegekbe ön t­
jük.

A TOJÁS KONZERVÁLÁSA
A tojásoknak tneszezése, tudvalevőleg, 

bizonyos idő múlva kellemetlen iziivé te ­
szi a to jást. Sokkal jobb módszer a to já ­
soknak télire  való eltevésére a következő: 
F o rra lt, de lehűtött vízben megmossuk 
őket, utána pedig tojásfogóval öt-hat 
m ásodpercre forróvizbe m ártjuk . (Re­
pedt tojások nem alkalm asak az elte- 
vésre.) Nagyobb befőttestüregben most 1 
rész jó vizüveget és S—V rész fo rralt, de 
lehűtött vizet keverünk össze s ebbe he­
lyezzük el óvatosan a tojásfogóval a to­
jásokat. Az üveget légmenteseit le kell 
kötni, vagy zárni. különben a viziiveg 
megkocsonyásodik. Az igy e lte tt tojások 
nagyon bosszú ideig jóízűek m aradnak, 
sőt babbá verhető a fehérjéjük. Ha lágyra, 
vagy keményre ak arju k  később megfőzni 
őket, tanácsos a héjukat egy tűvel á t ­
szűrni s tikkor nem feliednek meg. 

TOJÁSPOR
Ha ti habverésnél fennm aradó tojás 

sá rg á já t sütés vagy főzés céljaira  el 
ak arju k  tpiuii, keverjük el sok liszttel, síz 
ikry nyert anyagot vékonyra kinyújtjuk, 
megszűri tjük, aztán porrá térjük .

É t e l r e c e p t e k
Csontleves. A j ó l  m e g m o s o t t  c s o n t o k a t  

sósvizben jő  sokáig főzzük. Mikor forrni 
kezd, zöldséget, egy egész fej vöröshagy 
mát. pár-zeni borsot is teszünk liele. 
éppen úgy, m int a húslevesbe. Ha csak 
husié pótlására ak arju k  használni, akkor 
nem csinálunk m ár vele semmit, ha a 
zöldség megpuhult, csak á tszűrjük  és el 
tesszük hideg helyre. Ha azonban mint 
önálló levest ak arju k  elfogyasztani, akkor 
nagyon világos és híg rán tást csinálunk, 
föleresztjük az á tszűrt csontlével, az apró 
darabokra vágott zöldséget beletesszük és 
vékony m etéltet vagy daragombócot fő­
zünk bele.

V adm ártás. Egy sárgarépá t, egy petre ­
zselyemgyökeret, egy fel zellert, egy fej 
vöröshagymát vékony szeletekre vágunk

és kockára vágott füstöltszalonnával, pá r 
szem borssal, egy két babérlevéllel és ke­
vés c itrom béjja l megpároljuk és állandó 
keverés köztien barnára  p irítjuk . H a a 
kellő sz in t elérte , h in tünk  rá pá r kanál 
lisztet (am ennyit jól fölveszi, ezt is jól 
m egpirítjuk  és felöntjük  forró  páclével. 
Mikor fe lfo rrt, á ttö rjü k  szitán, vissza 
tesszük a tűzre és addig hagyjuk forrni, 
inig elég sűrű  lesz. P á r kanál tejfö lt is 
tehetünk liele s két-három  kockacukrot is 
p irítunk  hozzá.

Diótekercs. (5 to jás sárg á já t 15 deka 
vauiliás porcukorral habosra keverni, 15 
deka d a rá lt dió és ti to jás habja hozzá, 
könnyedén összekeverni, csipetnyi morzsa 
bele. hosszúkás tepsiben sü tjük . Töltelék 
2 tejm erőkanál tejlie in  deka vaníliás 
cukrot téve fo rrósitjuk  és 20 deka őrölt 
diót leforrázunk vele. 3—4 kanál rumot 
adva hozzá, a tésztára  kenjük és össze­
teker jük .

HAHHAHáNG
Tudjátok-e, mi az a mammut? 
Valaha szörnyű nagy állat volt. 
Nagyobb, mint a Misa nadrágján 
Együttvéve mind a hat folt. 
Nagyobb, mint a Bor Péter szomja. 
Vagy a Panna néni szája. . .
Aki önzetlen munkát végez.
Mind fölférne máma rája. . .

Talán nem is férne el köztünk. 
Olyan kicsike a hazánk.
Azért a porló csontján kívül 
Csak az emlékét hagyta ránk.
Hogy volt egyszer egy szörnyű állat, 
Mint ma a szerb, a cseh, az oláh. 
Ki a védtelen eleségét 
Mind zord gyomrába pakolá.

S talán ezért is fogtak össze 
A többiek mind ellene.
Hogy végre a kis lényeknek is 
Legyen meg, ami kellene.. .
De mese mindez. Az igazság.
Hogy él a mammut még ma is 
És minden hir, hogy régen vége. 
Koholmány még csak és hamis.

Itt van közöttünk és vígan tölti 
Óriás gyomrát és — zsebel, 
Ahelyett, hogy mint csúnya őse, 
A hal fenéken tűnne el.
De nem teszi, megvárja, amíg 
Rásül a szégyen bélyege.. .
Égy érzi, talán  az is haszon .. .
A gyomra tág, sok fér bele .. .

Nem baj! Előre, miniszter ur! 
Szigorun, zordan, igazán!
Nem a mammutok tág bendöje. 
Megértés segít a hazán!
Ha küzdünk, küzdjön itt mindenki, 
Vámot ne szedjen senki se!
Aki dolgozik, az éljen meg.
Nem, ki a tejfölt szedi le!

Írja : LEPI PÁL.

©



V A S Á R N A P

GAZDASAG ES HÁZTARTÁS
ROVATVEZETŐ: SCHANDL JÓZSEF DR.

A répabarkók irtása
Répatermésünk legnagyobb vesze­

delme a répabogár, melyet tudományos 
nyelven répabarkó név alatt szokás 
emlegetni. Többféle répabarkó van. 
Leggyakrabban az úgynevezett lisztes 
répabarkóval találkozunk.

A lisztes répabarkó körülbelül 1.5 
cm. hosszúságú szürke szinü bogár. A 
telet azon szántóföld talajában alusz- 
sza át, amelyen az illető évben répát 
termeltek. A répaföldeken 30—70 cm. 
mélységben szántás, ásás, rigolozás 
közben sokat lehet belőle találni. Téli 
rejtekhelyéről tavasszal, akkor jön 
elő, ha már a talaj kellőleg felmelege­
dett. Ez rendszerint március végén 
vagy április elején következik be.

Barkó rágja a répát.
Gróf Béla d r .: ..A lisztes répabarkó" vinni 
tanulmányából. t f 'á r i  L ászh i fe lvé te le .)

A talajból előbujó bogarak meg­
indulnak, hogy felkeressék az uj ré­
pavetést. Napokon keresztül vándo­
rolnak utakon, vetéseken át. Percen­
ként dr. Gróf tanár megfigyelése 
szerint körülbelül % méter távolság­
ra jutnak el. Ha az uj répavetésre 
elértek, kezdik rágni a kelő répa leve­
leit és szárát. Falánkságuk igen nagy. 
Egy bogár — ugyanazon forrás sze­
rint — egy evésre 10—15 darab kelő 
répát elfogyaszt s igy 80.000 bogár 
egy evésre meg tud semmisíteni 1 
katasztrális hold répavetést. Pedig 
ezen bogárszám már akkor jelen van 
1 holdon, ha 1 négyzetméter föld­
területen 14 darabot tudunk meg­
számlálni.

A lisztes répabarkó rendszerint 
májusban párosodik. Ezt követöleg a 
nőstény elkezdi a petelerakást. Na­
ponkint egy-egy nőstény 2—4 petét 
nyom bele a földbe A petéből kikel a 
lárva, mely a répa gyökerét rágcsál­
va húzódik le a talaj mélyebb rétegei­
be, hol lassankint átalakul bogárrá.

Alikor a répabarkó már párzásra

képes, akkorra már repülni is tud. 
Ilyenkor legveszedelmesebb gazdasági 
szempontból, mert hiszen egyik ré­
patábla megsemmisítése után egy-ket­
tőre a másikra jut s azt is tönkre­
teheti.

Az ellene való védekezésnek két 
módszere van. Míg a bogár csak 
mászni tud, addig jó szolgálatot tesz 
a múlt évi és jelen évi répatáblák kö- 
rülárkolása. A 25—30 cm. mély és 
ugyanilyen széles, meredekfalu ár- 
kocskákba a barkók belehullanak, in­
nen összeszedve vízbe fojthatok vagy 
e célra szerkesztett lángszórókkal el­
égethetők.

Ha már a barkók repülni tudnak, 
akkor természetesen a bogárfogó ár­
kok nem vetnek gátat haladásuknak 
s ilyenkor már csak hasznavehetetle­
nek. Ekkor az irtás második módsze­
réhez, a bogárölő szerrel való perme­
tezéshez kell nyúlnunk. A répát f f  
százalékos arzénoldattal (100 liter 
vízben ’4 kg. Arzolát vagy Darsint 
feloldva), kell permetezni mindaddig, 
mig a répatáblán répabarkók szalad­
gálnak.

Miéri veszik oly olcsón 
a gyapjút a kisgazdáktól

és felesjuhászoktól?
A gyapjú ára — úgy, mint minden­

féle mezőgazdasági terményé — na­
gyon alacsony. De a kisgazdák és 
felesjuhászok nyájának termékét még 
alacsonyabb áron veszik a kereskedők, 
mint az uradalmakét. Most a juhnyi- 
rás idényében érdemes e kérdés okai­
val foglalkozni.

Megkérdeztünk erre nézve egy gyap- 
j ukereskedőt, ki a következő választ 
adta:

A kisgazdák juhairól lenyirt gyap­
jú, melyet mi kereskedők röviden 
„paraszt-gyapjú" néven szoktunk em­
legetni, legtöbbször durvább, mint 
amilyent a magyar gyapjupiac érté­
kesíteni tud. Az úgynevezett B fi­
nomságú gyapjút az európai gyárak 
Ausztráliából és Délafrikából oly ol­
csón és oly tiszta minőségben kapják, 
hogy ezt tőlünk alig veszik meg, vagy 
ha hosszas kínálat után mégis hajla­
nak erre, akkor csak potom áron vá­
sárolják össze. A magyar paraszt- 
gyapjú tehát legyen finomabb, amit 
finom uradalmi kosok vétele utján 
könnyen elérnek kisgazdáink.

A második főhiba az áru „kiegyen­
lítetlen" volta. Ez alatt azt kell ér­
teni, hogy a még kicsi nyájakban is 
van finom merinó mellett durva fé­
sűs, sőt cigája és racka is. A gyá­
ros csak egynemű tételekért ad meg­
felelő árat. Az ilyen vegyes gyapjú- 
tömeget osztályoznia kell és — ami 
még súlyosabb — egy részét nem

használhatja, tehát azt neki is tovább 
kell adnia. Az osztályozás költségét 
és az eladásból folyó esetleges veszte­
ségét eleve leszámítja a vételárból.

További hiba, hogy a gyapjú nem 
mindig fehér, hanem sokszor barna, 
fekete, tarka és a ganajlétől sárgult 
bundák is vannak a jobbak közt. Már 
pedig a gyáros csak a kimosott álla­
potban fehér szinü gyapjút becsüli, 
mert ezt mindenféle színűre meg tud­
ja festeni.

Végre súlyos hibának, sőt bűnnek 
kell bélyegeznem, hogy sok lelkiisme­
retlen juhtenyésztő izzasztottan, tehát 
nedvesen zsákolja a lenyirt bundákat, 
továbbá a szennyes koloncokat is be­
dobálja a gyapjuzsákba, mert úgy 
gondolkodik, hogy annál többet nyom 
a megtöltött zsák s igy több pénzt 
kap érte. Pedig téved! A kereskedő 
és a gyáros „látatlanban" gyapjút 
nem vesz. Ők felbontják a zsákokat 
s elég tapasztalatuk van annak meg­
becsülésére, hogy mennyi abban az 
értéktelen viz, a trágyaértékü kölönc 
és mennyi a pénzértékü gyapjú! Ez 
az oka annak, hogy azonos finomságú 
g.vapjutételek egyikéért 120 fillért, 
másikáért 70 fillért kap a termelő. 
Az első tiszta, az utóbbi szennyes és 
nedves volt.

Az utolsó hibát azért jeleztem bű­
nös eredetűnek, mert ez leginkább 
rontja a magyar paraszt-gyapjú be­
csületét és igy kellő értékesülését. A 
józan és becsületes juhtartók saját ér­
dekükben cselekednének, ha társaik­
nak megmagyaráznák a gyapjú- 
zsákolás becsületes voltának szüksé­
gességét.

A p ró  fó  f a n á c s o k
A legtöbb kanca a csikó megszüle­

tése után 8—10 nappal sáriik elő­
ször. Észleltek azonban már sárlást 
3 nap múlva, viszont más kancánál 
az ellést követő 40-ik napon. Ha a 
kanca ezen első sárláskor bármely 
okból nem fogamzik meg, akkor a 
sáriás ismétlődik 2—3—4, de leg­
többször 3 hetenkint. Felesleges te­
hát 9 naponkint „próbálni" a kon­
cát. Ahol a fedeztetéstől számított 
18—22 és már nem 9 naponkint esz­
közük a próbákat, ott a mén-, mun­
ka- és időmegtakarítás mellett a 
megtermékenyülési százalékot is si­
került növelni.

Az őszi vetéseket május elején, lm enyhe 
az időjárás, s különösen, ha esőre van ki­
látás, fogasoljuk meg. Hideg időben a 
fogasolás nem tanácsos. A fogasolással a 
ritka vetéseken igen sokat segíthetünk. 
Az ily gyenge, ritka vetések rendszerint 
igen meghálálják a nitrogén-fejtrágyá- 
zást is.

A bor egér-izt és szagot kaphat, 
ha rothadt szőlőből készült és gondta­
lanul kezeltük. A bor javítására a ké- 
nezett hordóba való többszöri átfej­
tést, erősebb derítést, szénnel való 
kezelést ajánlják, végső esetben pedig 
az újra való áterjesztést.
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A cserebogár pajorja igen nagy 
károkat okozhat kertünkben. Ezért 
a mezőrendőri törvény előírja, hogy 
rajzás idején a bogarat kell szedni 
és megölni. Sajnos, gazdáink nem 
sok fáradságot vesznek arra, hogy 
szedjék a bogarat. Ezért lépten- 
nyomon találkozunk pajorjával. Ha 
a földmunka alkalmával pajor kerül 
elő, azt okvetlenül pusztítsuk el. 
Féltett növényeink mellé ültessünk 
szamócát, mert ennek gyökerét a 
pajor nagyon szereti, miért is ez 
odacsalogatja a pajorokat. Mikor a 
szamóca száradni kezd, ássuk ki és 
öljük meg a gyökerén levő pajoro­
kat. Rendszerint nem is egyet, ha­
nem többet találunk rajta.

A boros hordók feltöltéséről sohase sza­
bad megfeledkezni.! A hordónak telve kell 
lenni állandóan borral. Ha nem veszünk 
ki az egyszer megtöltött hordóból, akkor 
is állhat elő henne bizonyos idő múlva 
apadás, amennyiben a hordó dongáinak 
lytikacsain keresztül párolog a bor. Ha 
a hordó nincs megtöltve szintűiig borral, 
akkor a benne levő és a bor felső rétegei­
vel érintkező levegő lehetővé teszi a bor­
virág képződését és a bor megeeetesedését. 
Állandóan figyelemmel kel! tehát hor­
dóinkat kisérni s ha a bor felett levegőt 
találunk, akkor feltöltögetéssel ki kell a 
levegőt onnan szorítani. A töltögetést 
nem szabad összeöntött aljborokkal vagy 
seprőborral végezni, hanem azonos vagy 
legalább is hasonló jellegű borral. Óbort 
< sak óborral, ujbort csak ujborral töltő 
gessüuk!

R a la ío n f U r c t te n  l e s z  a  
F a l u s z ö v e t s é g  m á s o d i k  

k i á l l í t á s a
Még javában folynak a pünkösdkor 

rendezendő nagyszabású somlóvá- 
sárhelyi kiállítás előkészületei és a 
Paluszövetség máris újabb akciót 
kezdeményezett Balatonfüreden. Áp­
rilis hó 27-én tartotta a balatonfü­
redi kiállitás rendezöbizottsága ala­
kuló értekezletét. A Faluszövetséget 
IFjcser Béla titkár képviselte, aki is­
mertette a kiállitás fontosságát és 
gazdasági, kulturális előnyeit. A kiál­
lítás fővédnökéül az értekezlet egy­
hangúlag Darányi Kálmán államtit­
kárt, a balatonfüredi kerület ország- 
gyűlési képviselőjét kérte fel. A kiál­
lítás szeptember hó 8., 9 , 10-én lesz 
-s főleg borászati és gyümölcsterme- 

si csoportja fog különleges érde­
kességekkel szolgálni. A kiállitás ren­
dezésébe bekapcsolódik a járásnak 
mind a 26 községe és a Faluszövetség 
szakavatott tisztviselőinek vezetésé­
vel Brinzey Aurél fürdőigazgató, 
1 stplö Ernő, a Balatoni Szövetség 
igazgatója és Mesterházy Ferenc fő­
szolgabíró közreműködésével az egyes 
helyi rendezőbizottságok már meg­
kezdették munkájukat. Kétségtelen, 
hogy a balatonfüredi kiállitás valóban
szép és értékes lesz.

H E T I  T E R E F E R E
C e n n e  l e & e t s é g e s  . . .

— Begyullad már a cselák, egy 
komám! — mondja Nagy Gerö.

— Mibül gondolod! — érdekli 
Kis Vincét a beszéd.

— Mibül? A Benes beszédjibiil. . .
— Sokat mondott már az, aminek 

se füle, se farka nem volt, mint a 
szilvás gombócnak és még se hason­
lított hozzá.

— Mér?
— Mer a szilvás gombócban van 

mag.
— De a Benesben meg van gom­

bóc.
— Mér?
— Mér? Mer cseh az istenadta. 

Avval pedig úgy összetartozik a 
gombóc, mint ahogy távol áll tőle az 
igazság. Éppen azért lep meg, hogy 
így a szivünk szerint beszél.

— Két oldalra néz az most is, mint 
a milánói sanda gyerek! — legyint 
Kis Vince.

— Mi volt avval a gyerekkel? — 
kap a szón Nagy Gerö.

—- Olaszországban halloitam, ami­
kor Piave után odakerültem hadifo­
golynak, hogy valami lombardiai her­
ceg vonult be egyszer győztesen Mi­
lanóba és a gyerekek gondtalanul ját­
szottak az utcán. Volt köztük egy ret­
tentő kancsal tekintetű, akár a Be­
nes. Kel is hívták rá a herceg figyel­
mét, aki elmosolyodott és nyugodtan 
azt válaszolta:

— Ez lesz a legokosabb valameny- 
nyi közül, mert ez egyszerre i könyv 
mindkét oldalát el tudja olvasni.

— Nofene! — kacag Nagy Gerö. 
— .4 Benes is ilyen?

— Körülbelül, — summázza a szót 
Kis Vince. — Mer nézd, azt mondja, 
hogy a határkiigazitás így, meg Így 
lenne lehetséges. Ha előbb jóbarátok 
lennénk s a szomszédi viszonyt úgy 
helyreállítanánk, mintha teszem sem­
mi sem történt volna közöttünk ed­
dig. Akkor aztán majd idővel lehetne 
róla szó. Lehetséges lenne .. . Csak­
hogy a könyvnek két oldala van. 
Egyik a tartozik, másik a követel. 
Egyiken a cseh erőszak és álnokság, 
másikon a magyar nyugalom és igaz­
ság. Azt a kettőt sem egy szemmel 
nem olvashatja senki, sem egy szív­
vel nem érezheti egyszerre. Egyik ol­
dalt figyelmen kívül kell hagyni.

— De melyiket?
Kis Vince felrántja a szemöldökét:
— Itt van a kutya elásva, édes egy 

komáin! Mer más az, ha testvér va­
gyok a testvéremmel és valami örök­
ségen osztozkodom, amire egyformán 
van jussunk és más az, ha az ki egyes- 
ségre, aki magamjártában lekólint 
az erdőmélyén s amikor magamhoz 
térek, azzal kedveskedik, hogy a 
bukszámból kivesz annyit, amennyit

ö akar, a többit megtarthatom, aztán 
menjek haza és mondjam, hogy igaz­
ságosan osztozkodtam.

— Mondaná a fene! — csattanik 
fel Nagy Gerö.

— No, ugy-e? Hát erről van szó, 
semmi egyébről, — rendezi a szót 
Kis Vince. — Mer hogy bennünket 
fejbe kólintott a cseh, az oláh, meg a 
szerb, az szentegyigaz s azt már a 
víz se mossa le rólunk. Magunk sem 
akarjuk, mert emberen is, nemzeten 
is megtörténik az. Különösen, ha kó- 
tyagos, mint a mi hatalmon ülőink és 
azok is, akik bennünket leütöttek, 
mert a nagy ütéstől azóta azok is 
odaszédültek. És most arról van szó, 
hogy ki mikép kászmáiádik föl. Mi a 
magyar földön ülünk. Alattunk a sa­
ját hazánk röge van. De mi van a 
Benes ur alatt? Ezt mondja meg, ha 
tudja! Ha valaki jöl akar áliani, abba 
a földbe bele is kell kapaszkodnia, 
ami alatta van. Benes ur nem a saját 
földjén ül, hanem a miénken. S ha le­
hetséges lehet, ha lenne lehetséges, 
nincs is igaza, mert az igazság az, 
hogy amit elvettek, adják vissza s 
akkor mi, amint mód és alkalom kí­
nálkozik rá, készséggel kijelentjük, 
hogy — hekuba — semmi sem tör­
tént, mert hiszen semmi változás, 
minden úgy van, amint volt és Benes 
ur sem akadékoskodik a szent szem­
fényvesztés nevében.

— így van! — bólint Nagy Gerö 
teljes meggyőződéssel.

— Látod, egy komám, ez ma a 
helyzet. .4 gazda dolgozzon nyugod­
tan a földjén, a magyar nemzet meg 
maradjon béketüréssél. Most jön a 
feltápászkodás. Nem az bukik el, aki 
a saját földjén ül, hiszed-e?

— Hiszem! — csap az asztalra 
Nagy Gerö.

MÉZES JÁNOS.

GAZDATUDÓSITÓ.
A selyemgubó beváltási árai.

Az általános gazdasági válság következ­
tében a selyemgubó világpiaci árui az 
1929. évi áraknak ötödére süllyedtek. A 
kormány az uj. 1933. évi beváltási árak 
megállapításánál figyelemmel volt arra, 
hogy a selyemtenyésztés népünknek fon­
tos kereseti forrása és ezért, bár a múlt 
évinél alacsonyabb, de a világpiaci árak 
nál még mindig magasabb beváltási ára­
kat állapított meg. Az uj beváltási árak a 
következők: l. osztályú selyemgubó kilo­
grammonként 80 fillér, II. oszt. kg-ként 70 
fillér, III. oszt. (hasznavehetetlen) 10 fii 
lén. A selyemtenyésztök ezen kívül az idén 
is kedvezményképp) ingyen kapják n te 
nyésztéshez szükséges ynyirost
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h í r e k
Rácok és a48-as honvéd

A pécsi Csapiáros István a bajai 
születésű, néhai kiváló magyar költő 
Tóth Kálmánnak igen eredeti, érdekes 
ifjúkori költeményét fedezte fel és 
közli a „Bajai t7jsáp“-ban. Ezt a köl­
teményt Tóth Kálmán még egész ifjú 
diákkorában irta, s 1848 október 29-én 
jelent meg az akkoriban igen előkelő 
„Életképek" c. folyóiratban. Az ifjú 
diák Tóth Kálmán, ki tudtunkkal köz­
ben maga is beállott honvédhuszárnak, 
a Délmagyarországon a rácokkal, a pi­
ros köpenyeges szerb sterézsánokkal 
vivőit harcoknak egyik jóizü, csatta- 
nós jelenetét örökíti meg „A huszár" 
ciniü következő kis költeményében:

Száguld a huszárnak 
Deres paripája;
Mint a haragos ég 
Leütő villámja. . .
Széles vállán lebeg 
Ég színű dolmánya,
Kitömött ujjait 
Ide 's tova hányja.

Egy völgyben a rácok 
Vígan falatoznak. . .
S amint meglátják a 
Huszárt, szétszaladnak —
Ott hagyják az akkor 
Főtt ecetes babot,
S a nekik oly kedves 
Tejfeles ka bakot.

Hogyan van, hogy oly sok 
Egytől elszaladott?
S oda hagyták a jó 
Tejfeles kabakot ?!
Azt gondolták, hogy kéz 
A‘ dolmánynak ujja:
És igy a huszárnak 
Hogy négy keze volna!

Gömbös miniszterelnök nyitja 
meg a Nemzetközi Vásárt. A Nem­
zetközi Vásár elnöksége felkérte Göm­
bös Gyula miniszterelnököt, hogy a 
vásár megnyitásának alkalmából teen­
dő látogatásával nyíljék meg az ezévi 
Budapesti Nemzetközi Vásár. A mi­
niszterelnök a felkérésnek eleget téve, 
május 6-án, szombaton, délelőtt 10 
órakor, Fabinyi Tihamér kereskede­
lemügyi miniszterrel és a kormány 
többi tagjával, elsőnek fogja a vásárt 
megtekinteni. Kifejezésre juttatja a 
kormány ezzel azt a jelentőséget, ame­
lyet a magyar árumintavásár intézmé­
nyének tulajdonit. A kormány tagjain 
kívül számosán fognak megjelenni a 
vásár megnyitásán a felsőház és a 
képviselőház.

Filléres gyorsvonatok május 7-én. va­
sárnap. Az Á llam vasutak Igazgatósága 
közli, hogy m ájus 7-én, vasárnap a követ­
kező filléres gyorsvonatokat helyezi for­
galomba. legalább 500 utas jelentkezése 
esetében: 1. Sopron ítéli pályaudvarról
Pécsre. A menettérti jegy ára 6 pengő.
2. Pécsről l Kaposvárról) S zékesfehér­
várra, Ptiszlaszabolcson ál. A menettérti 
jegy ára 4 pengő 50 fillér. •!. Törökszent- 
miklósról (Szolnokról) Szegedre Végie­
den ál. A menettérti jegy ára 3 íiengő 60 
fillér. 4. Debrecenből— M iskolcra (N y ír­
egyházán á t). A menettérti jegy ára 3 
pengő 10 fillér.

Könnyű lovasbaleset érte Bethlen 
István grófot. Április hó 29-én, szom­
baton délután Bethlen István gróf 
lukén, szokása szerint, kilovagolt. A 
mezőn egy mélyedés előtt lova meg­
torpant, majd felbukott és lovasát 
maga alá temette. Nagykanizsáról 
orvost hivattak, aki kimosta és be­
kötözte a sebeket. Szerencsére csak 
könnyebb természetű zuzódások vol­
tak. Sem karja nem törött el, sem 
más súlyosabb sérülést nem szenve­
dett. Bethlen István gróf már egészen 
jól érzi magát.

Megszűnik a kondorosi rsárda. Hékés- 
csobáról írják, hogy a híres kondorost 
csárda, a gazdasági válság nyomasztó ha­
tása alatt, valósziniileg megszűnik. Tulaj­
donosa nem képes fenntartani, s most a 
csárda eladásáról folynak a tárgyalások. 
A vevő a korcsmái jelleget meg akarja 
szüntetni és az épületeket más célokra 
akarja felhasználni. Kondoroson mozga­
lom indult meg a csárda megmentése ér­
dekelten.

Hol van a régi Nagymagyarország 
mértani középpontja? Ezt az érdekes 
kérdést a „Szarvasi Közlöny"-nek „dr. 
b. pl/." cikkírója a következőkkel vi­
lágosítja meg: „A revízióért folyta­
tott küzdelemben Szarvasnak különös 
jelentőséget az ad, hogy Nagymagyar­
ország középpontjában fekszik. Szar­
vas határában a Holt-Körös gátján 
körülbelül a Pepi-Kert végével egy- 
irányban van Nagymagyarország mér­
tani középpontja, amelyet most csu­
pán egy a földből mintegy 30 
centiméternyire kiálló kő jelez. A 
szarvasiak ezt a jelentős, ezt a szent 
helyet, drága hazánk középpontját 
most méltó emlékművel jelölik meg. 
Ennek az emlékműnek a megvalósítá­
sára Szarvas község társadalmi egye­
sületeiből már a lelkes bizottság is 
megalakult.

Tűzálló nadrágot küldött az amerikai 
pénzügyminiszternek egy tisztelője. Il on
din amerikai kincstári államtitkárnak 
egyik ismeretlen tisztelője őszbeszt-nndrá- 
got kü ldö tt. A kincstári államtitkár elölte. 
llytlcn Mills, ugyanis hivatalának átadá­
sakor tréfásan figyelmeztette Woodinl. 
hogy a pénzügyminiszteri bársonyszék ina 
a legforróbb ülőhely, amelyet Washing­
tonban csak találni lehet. Az ajándékot 
kisérő névtelen levél kifejezi azt a re­
ményt, hogy Wmidin az nj ruhadarab se­
gélyével „nem égeti maid meg magát".

Miért nem nősült meg a 80 éves juhász 
Keffka-Farkas Pali-báesi? Az egykori 
bugaci híres volt csikós, gulyás, s végül 
most juhász 80 év körüli öreg bugaci 
pásztor, R effka-P arkas Pali-bácsi, amint 
azt Vámos Kálmán elbeszéli, még mai 
rokkantságában is hatalmas nagy darab 
ember, bár régi híres erejének csak az 
árnyéka van meg. Panaszkodik is: 
„Amióta ez a sok fene rasttl, inog deról 
van. a zembör, ha xcöröc Bácskába egy 
lovat, mire hazaér vele. má csöndét várja I 
Bizou pedig, ha asszonyt v őszök. máma 
tán számodét lőhetnék . . .  I»e hát úgy 
vöt a, hogy kél lánya is vöt akkoriba a 
számadónak Itiigacon. A kisebbik vöt a 
tnöiigosszotigoni. Egyik este hallom, hogy 
másnapra betűimnek Kecskemétre. No. 
mondok másnap este, mögnizöm  azt a 
birkát a házuk végibe • • . Nyakamba 
viittem. oszt mögindultam. De hogy a 
kutya ugatott, kiderült, hogy mégis ott­
hon vannak . . . tiszt szalannak ám 
utánam a lángok is ásóvá, kapával ■ . • 
A mönyasszonyom  má majdnem utóért. 
Gondillám. nem ismeri miig. oszt n m e iig  
ntg esze van. hát m ögül . . . Hátra vág­
tam a botommá . . . Kiesőit a leiköm. Be­
szakadt a feje . . .  A m ásik  mög mög- 
ismert, oszt aszonta : ..Ejnye Pali, hát 
igg bánik velünk 1" Igg mönt vissza a 
parti . . . Mire hazagyüttem a fogházhu. 
már férhő is mönt . . .

Cukorgyártás fürészporból. A né­
metországi Mannheimban nagyszabású 
gyárvállalat létesült, amely fürész­
porból kivont cukrot készít. A gyár 
termékei: élelmezésre szánt cukor, 
szirup, ecetsav, alkohol, brikett, cuk­
rozott állati takarmánynemüek, ve­
gyészeti áruk, valamennyi fából, fa­
rönkökből és fürészporból készítve. 
Ez anyagoknak cukortartalma 3 szá­
zalékkal haladja meg a répáét és cu­
kornádét.

Tizenhatfilléres képeslevelezőlapok ma­
gyar városi- és tájszépségekkel. A posta- 
vezérigazgatóság közlése szerint legköze­
lebb uj mintájú, Ili filléres érlckielzésii 
(eladási ár 17 fillért ké|«eslevelezölai>ok 
kerülnek forgalomba a következő képek 
kel: Paiinonlialtni apátság; a budapesti 
Szent Islrátt-szobor: a drégelyi rom : du­
nai látkép l isegráuhlal; a testőrség fe l­
vonulása; Eger székesegyház: Pécs belvá­
rosi templom; Budapest, Városligeti tó a 
IIillctiinmi cm Jckm ürel: Szeged, város­
részlet; L illa füred :  a tihanyi apátság: 
Budapest városrészlet (kilátás a Gellért­
hegyről), Gödöllő, királyi kastély; alföldi 
Iái, Gödöllő, premontrei gimnázium és 
rendház; károsítalak. A levelezőlapok kép­
felirata magyar, francia, emellett, ezúttal 
először, eszperantó nyelvű is
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V Ó S Z T O U T Ü Z
A magyar dal és muzsika

Az emberi örömnek, bánatnak és 
együttérzésnek legelragadóbb kifeje­
zője a dal, a muzsika. A beszédünket, 
nem okvetlenül értik meg más fajok, 
hanem a dallal, a muzsikánkkal ma­
gunkhoz bilincselhetjük a hozzánk kü­
lönben vadidegen nyelvüt is. A dal és 
muzsika azért a fajiságnuk varázson 
erőit rejti, melyeket, ha soriadni ha­
gyunk, kárhozatos idegen befolyások 
old kerülhet, megromlik és létében 
pusztulásnak indul a legnemesebb faj.

.4 magyar sok mindent eladott, fel­
adott őseredeti alkotó ereje és képes­
sége kincseiből. A dalunk és a mu­
zsikánk is ebekharmincadjára jutott, 
azért jól • esik nyilvánosságra hozni, 
hogy mind többen és többen vannak 
jobbjaink, akik „a magyar dal meg­
mentésén fáradoznak" és ezáltal „tu­
lajdonképpen a magyar lélek megmen­
tésén is munkálkodnak". Ilyen nagy­
szerű nemzeti munkát végez például 
Miskolcon a X ll-ik  dalos kerület ki­
váló vezetősége, amely Kiss Dénes kar­
nagy vezetésével segédkamagy-képzö 
tanfolyamot szervezett és Sáfrán nép­
művelési titkár ur idevonatkozó elő­
adása során megértetöleg jellemezte a 
magyar muzsika sorsál is.

Egyik miskolci lelkes dalos-testvé­
rünk, hogy még mélységesebben zen- 
yijbbek legyenek dalaink, figyelmébe 
ajánlotta a daloskerület művészi bi­
zottságának lappangó ősi hangszere­
inknek összegyűjtését és azok haszná­
latának megösmertetését! Felemlítette 
például a hón alá fogható, vékony- 
hosszú „kunhegedüt", amelynek for­
gatott korongja három húrt hoz zen­
gésbe, s amelyen a szabadkéz ujjai, 
mint. a billentyűn futkároznak. . . 4
..nyenyerét", vagyis „telceröt" csak 
nemrég emlegették az újságok a szen­
tesi magyarokkal kapcsolatosan. Hal­
lott a mi miskolci dalostestvérünk a 
legtöbbünk előtt ma már ösmeretlen, 
titokzatos ősi „hep" és „hullali" hang- 
zerekröl, s még tiz más olyan régi 

magyar hangszerről, amelynek neve 
csak az öreg Írásokban maradt fent,
' ■ hogy milyenek voltaké Miként ját- 
zottak rajtuk? Nem tudjuk! Elfelej­

tettük, elveszítettük ezeket, akármint- 
rrak őseink az alig negyven év előtt 
újból megszólaltatott édesszaru, majd 
gyújtón rivalgó kuruci tárogatót. . . 
Pedig ha ezeken a titokzatos magyar 
ősi hangszereinken beszélnének hoz­
zánk énekeink, dalaink, szóval a int 
rorázsos, tiszta, szent muzsikánk, ta­
lán a megtévesztett magyar lélek sem 
lenne olyan elernyedt és minden ide­
gent oly kishitün vállaló? Meri fel­
lobognának benne az ezeresztendők 
előtti szent tüzek és a magyar let 
büszke céljairól megvilágositanók az 
elhomályosult lelkeket?

MÓRICZ PÁL

A Tóki Jóska kaposvári cigányprí­
más magyar pompája. Kaposvárott, 
a somogyi híres vitéz 44-es rosszseb- 
bakák gyönyörű székvárosában, a ka­
posvári cigánymuzsikusok most mind­
nyájan irigykedve nézik Toki Jóskát, 
a legfiatalabb kaposvári cigányprí­
mást. Tókit szerződtették egy londoni 
előkelő étteremben, s a szerződésben 
azt is kikötötték, hogy a fiatal Tóki 
Jóska prímás magyar ruhában, lakk­
csizmában, sujtásos nadrágban, piros 
lajbiban és borjuszáju ingben muzsi­
káljon az angoloknak. . . Érdekes ez 
a kaposvári hir azért is, mert mi ma­
gyarok maholnap annyira kivetkőzünk 
őseink szép viseletéből, hogy csak igy 
egy-egy a külföldre szerződtetett mu­
zsikus cigányon láthatunk zsinórozott 
szép magyar ruhát.

Huszonegy magyar tisztviselőt elltocsá- 
toltah a románok. A rom án vasutak né­
hány héttel ezelőtt a román nyelv nem 
Indítsa m in it mii in* elsejével felm ondottuk  
! l  magyar tisztviselőnek és ölő mogyur 
rnsyli m unkásnak. Az elbocsátások ••ellen 
Hetiden  György gróf, a m agyar pá rt e l­
nöke, tiltakozott a parlam entben és til­
takozó em lékirato t nyú jto tt lie az állam ­
vasutak vezérigazgatóságához is. HTIÍc/ 
József dr. képviselőnek, a m agyar párt 
parlam enti csofxtrija fő titkárának , hosz- 
sza« u tán já rá sá ra  a roméin vasul iga: 
oaléitonéiesii tárgyalás alá r r lte  az elbo 
esétléisok nyílét és a m unkásokra romit 
kozó elboeaitéisi rendeletét hatályon kiriil 
helyezte azzal. hogy a magyarnyelvii mim 
kosok Imi Itáliaiam belül kötelesek újaid) 
román nyelrcizsyá t lenni. A 21 elixs-sá- 
lőtt m agyar vasúti liszt viselő visszavéte­
léhez az igazgatótanács nem járu lt hozzá 
s igy ezek minden végkielégítés és nyug­
díj nélkül kénytelenek m ájus elsején 
szolgálatukból távozni.

Képűié hal.
Képünk a távoli A usztráliában honos re- 
piilöhalai ábrázolja , mely szárnyhoz ha ­
sonló melluszonyaival kiugrik a vízből és 
jó  pár inéiért repülni is tud a levegőbeli.

Mai számunkhoz mellékelve — a ..Rádiós 
Gazdasági Előadások" ciniti füzeten ts  a 
heti rádióműsoron kívül — még egy mel­
lékletet talál az olvasó. Mivel azonban 
nem állott elég egyfajtája füzet rendelke­
zésünkre. tigy oldottuk meg a kérdést, 
hogy olyasóink egyik részének: „Az őszi- 
haraekfa egyszerű ápolásáéról, másik 
részének pedig a: ..1‘ronikol levéltetű per- 
metezőszer"-ről szóló ismertetőt küldöttük 
meg. Mindkét füzet hasznos útbaigazítá­
sokkal szolgál a növényi kártevők elleni 
védekezés módjaira nézve és éppen ezért 
a felsorolt tanácsokat olvasóink gondos 

figyelmélie ajánljuk.
Puli kutya a tulipántos ládában. Mos,, 

hogy vitéz dózsef f e n n e  kir. hercegnek, a 
tálioriiagy József-apánk fiának fiúgyerm e­
ke született, érdekes, kedves keresztfiái 
küldőitek Válról. Özv. dzaradits  Ferenc 
né, ny. okleveles tanítónő, akinek országos 
hirii törpe pu liku lya tenyészete  van, egy 
okos kis pu liku tyát kiildöttt keresztfiá­
nak. a főhercegnek. A kis pu lit egy. a váci 
cserkészek á lta l készített tulipántos ládá­
ban. express-csomugként küldte el a 
főherceg címére. M ár meg is érkezett a 
válasz, a boldog királyi herceg édesapa 
nagyon meleg, kedves leveliién köszönj a 
..kis fia” születése alkalmából küldött és 
felajánlo tt kis pulikutyát.

TANÁCSADÓ
Kérdés: 1. I (i-'tpot tisztcletpél

démy gyanánt kapom, a rejtvény meglej 
léséért nyérhetek-e! 2. Mi a pontos rí­
me fr igyes főhercegnek és Montennoro 
hercegnek! hSz. d., Perelccd. j — Felelet: 
1. Igen. 2. Frigyes királyi herceg őfen­
sége cím e: Btidaiiest. I., Fri-utca 4»i. 
Monteiiuovo herceg cím e: Budapest. IV . 
Váci-u. Ö8. A ...Magyar Falu '' kiadóid 
v a ta la : Btidaiiest. VI.. Rózsa-utca 111 
A ..Vitézek és Gazdák Lapja" kiadóhiva 
tala  cím e: Budapest, V III.. Sándor-u. 7. 
Tessék közvetlenül hozzájuk fordulni.

Kérdés: \'nn-e u.z országban teher és 
fekete abroncsgyártds! (P. ■!.. Rátyiyyar- 
iiinl.i Felelet: Tudom ásunk szerint a 
R im am urányi Vasművek lít. (S a lgó tar­
ján i foglalkozik feliér és fekete abroncs- 
gyártással.

Kérdés: hoteles ragyok-e. kiskorú gyei 
mekeim illáit közm unkaadót fizetn i, m i­
kor magam már 30 P-t kel torain után 
fize ttem !  f i '.  IL. H L  kér., Képköz. 
Sarkad.) —  Felelet: Ha személyes adó­
ként van kivetve, úgy nem tartozik , ha 
a ház után  van kivetve, úgy igen. K is­
korú gyermekei, am ennyiben vagyonú 
kát kezeli, nem külön adóalanyok á lta ­
lában és helyettük is csak ön adózik.

Kérdés: .lg a hir járja, hogy akii. 
I!)Itt-ben kö te tlek  házasságot és nem ér. 
tik  meg egymást, szétm ehetuek. melyik 
törvény szabályozza e z t!  <■!. >.. Méid.i

Felelet: A M agyarországon kötött há 
zasságok mind érvényesek és azok fel­
bontása csakis i*»res utou. bíróság előtt 
történhetik . Amire ön gondol, az az 
Oroszországban a -z/ívje, hatóságok ál 
lal kötött házasság lesz. melyei a m agyar 
Kúria nem ism er el érvényesnek.

Kérdés: V ríőor/irf akarunk venni, les­
sék meyirni. hol ka phatnánk olrstjn. kész- 
pénzfizetés m e lle it! ( I f i.  Sz. K.. Szeyréir.) 
— Felelet: Tessék a Fal üszővel séghez. fór 
dúlni és megírni, hogy hánysoros vető­
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gépre vau szükségük. A Faluszövetségnek 
korábbi gépakciójából. jó állapotban lévő. 
üzemképes, használt vetőgépeik vaunak, 
amelyek méltányos áron kaphatók.

Kérdés: Katonának szeretnék jelentkez­
n i .  hogy ott tanulhassak; hóra forduljak 
(L. ■!.. Buda pest.) — Felelet: Forduljon 
az Üllői-uti Mária Terézia laktanyában 
lévő népgondozó hivatalhoz és jelentkez­
zen katonai szolgálatra, ott a bővebb fel­
világosítást megadják.

Kérdés: A háborúban a II. honv. gya­
logezred kötelékében a kárpáti harcokban 
résztcettem és szembetegséget kaptam. 
1915. májusban a katonai kórház szolgá­
latra alkalmatlannak minősített én el 
bocsátott. Azóta saját költségemre kezel 
tetem betegségemet, de most olyan rosz- 
szak a riszonyok, hogy nem tehetem. 
Bora forduljuk, hogy mint hadirokkant, 
ingyenes ápolást kaphassak! (5775. száma 
előfizető.) — Felelet: Ha mint hadirok­
kant igazolvánnyal van ellátva, úgy in­
gyenes gyógykezelés jár. Forduljon a fő­
szolgabíró úrhoz, aki a szükséges intéz­
kedéseket megteszi az Ón felülvizsgáló 
sara és az országos betegápolási alap ter­
hére gyógykezeltetését elrendeli, ha in­
gatlana. vagy pedig havi 200 pengő jöve­
delme nincsen.

Kérdés: 1. ŐstermeJőigazolványom meg­
hosszabbításáért l.Jü P-öt kellett fizet­
nem, jogosan követelték-e tőlem f 2. Va- 
uyonr'iUságföldem után nem kaptunk va­
dászati bért. Hova fordulhatunk ez üuu- 
benf (K. J.. Versen.) — Felelet: 1. Az ős- 
termelőigazolványok meghosszabbításáért 
1.20 pengőt kell fizetni. 2. A vagyotrvált- 
ságföldek vadászati bére az államkincs­
tárt illeti.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.
Id. C. L„ Hajdúszoboszló. Csupán ad­

minisztrációs okok miatt történik ilyen­
fajta késés: a cimszalagok leírása, sok­
szorosítása. vágása, beosztása hosszabb 
időt vesz igénybe; semmi jelentősége a 
dolognak, hiszen minden előfizetőről külön 
kartonlapot vezetünk és erre vezetjük rá 
az uj bef.zetést. — V. K.. Tiszasüly. Rejt­
vényeiből közlünk. — Ifj. Sz. S., Nagy- 
mányok. Ön téved: a tényállás a követ­
kező: 1932 évi december hó elsejétől kez- 
dődőleg adja ki a Vasárnap ot a Falu­
szövetség. Az uj vezetőség az aduigi 12 
oldalt nyomban 10 oldalra emelte fe l; 
ennél többet nem adhatunk a kormány 
ismeretes papirkorlátozó rendelete miatt. 
A 20 oldalra való visszatérés tehát — bár­
mennyire fájlaljuk is — nem rajtunk 
múlik. Azt. hogy a lap busz oldalas lesz. 
nem ígértük, de nem is Ígérhettük, mert 
eg.v érvényben levő rendeletet nem szeg­
hetünk meg. A cimszalagra vonatkozólag 
kérjük olvassa el első üzenetünket. — 
K. J., Kistelek. Ha a második versszak 
utolsó kétsorát kijavítja, közölhető lesz. 
— Cs. M., Csongrád. A második közöl­
hető. —Sz, J., Tápiószele. Minden alka­
lommal örömmel olvassuk az Ön elismerő 
sorait. Az a megbecsülés és ragaszkodás, 
mely az Ön soraiból árad felénk, uj erő­
feszítésre sarkal bennünket. A jóságos 
Isten áldja meg Önt és hozzátartozóit. — 
15. B.. Makó. Rejtvényét közöljük: ezek 
a számok a befizetési lapok számait je­
lentik : minden évben a befizetési lapokat 
elölről kezdjük számozni. — I. I.. Báesa. 
Rejtvényét közölni fogjuk. — Sz. L., Cser- 
hátszentiván. Sorát ejtjük.

T R É F Á K
Pesti öröm. 

A tanácsosék szomszédságában 
lakik egy család. A család szeme- 
fénye egy nyolcéves kisfiú, Péter- 
ke, akit születésnapjára egy óriási 
játékdobbal leptek meg szülei. Ez 
még nem lett volna baj, de Péterke 
egész nap verte a dobot; a taná­
csosék már kétségbe voltak esve,
dagadt volt a fejük a lármától. 

Egyszerre aztán csend lett, Pé­
terke nem dobolt többé. Két nap 
múlva tanácsosné boldogan mondta 
a férjének:

— Te, fiam, ez a gyerek végleg 
abbahagyta a dobolást.

— Tudom.
— Hogyan?
— Neki ajándékoztam a zsebké­

semet.
így is igaz.

Egy részeg ember elesik az utcán. 
Egy ur odamegy, lehajol hozzá és fed - 
dőleg mondja:

— Látja, nem kellett volna inni.
A részeg tágrameredt szemekkel 

ránéz és igy szól:
— Menni nem kellett volna.

Távoli rokonság.
Kohntól megkérdezi valaki:
— Mondja, Kohn ur, rokona ma­

gának az a kis vörös Kohn, aki 
ugyanabban a házban lakik, ame­
lyikben maga?

— Csak távolról, — feleli Kohn 
— ö a legidősebb a kilenc testvérem 
között és én vagyok a legfiatalabb.

Oh azok az asszonyok.
Vigasztalják Andris gazdát, aki öz­

vegysorban maradt:
— Hát csak meghótt szegény fele­

sége, pedig, ahogy hallom, sok pénzt 
költött a gyógyítására.

— Hát bizony, — feleli Andris 
gazda — sokat kóstált, de legalább 
nem esett kárba a sok költség.

Az ikrek.
Egy ur észreveszi, hogy egy na­

gyobbacska gyerek halad át az úttes­
ten, miközben elbámészkodik, úgy, 
hogy a gondjaira bízott kisebbik gye­
reket majdnem elgázolja a villamos. 
H aragosan rászól:

— Látod, most majdnem elgázolta 
a villamos az öcsédet.

A gyerek vállat von:
— Nem baj, ikrek. Van odahaza 

még egu egészen ilyen . . .
Rendőrőrszobán.

— Hallja, ha már ugv berúgott, 
hogy a nevét meg a lakcímét nem 
tudja, legalább mondjon valami ada­
tot, amelyből meg tudjam állapítani 
a személyazonosságát.

— Ha-ha-harminchetes ya-ga-gal- 
lért viselek.

Korán kezdi.
Grün elmegy Mórickával az iskolá­

ba és azt mondja a tanítónak:
— Tanító ur, azért büntette meg 

a fiamat, mert a dolgozatait a szom­
szédjáról irta le. Figyelmeztetem, 
hogy a gyerek kancsal és ha úgy 
nézett ki, mintha a szomszédjának 
a füzetébe nézne, akkor egész biztos, 
hogy nem oda nézett.

A tanító mérgesen közbevág:
— Hiszen épen ez az, kérem. Foly­

ton a saját irkájába nézett ez a 
svindler.

REJTVÉNYEK
I. Szórejtvény.

szülő régi hajó 
______________(-»)

(Beküldte Stier József Baranyaszent- 
lörincről.)

2. Szórejtvény.

o  r á d K  K
A (*= ■ )

(Beküldte Sajgó Ferenc Kovács­
szénájáról.)

3. Szórejtvény.

B  v i g a d
(*= *)_______________________

(Beküldte ifj. Kántor Albert Dögéről.)
4. Szórejtvény.

patkó dagály ég itest
(Beküldte lloáa Mihály Törőkszent- 

miklősről.)
5. Szórejtvény.

folyó a h ét e g y  napja
(Beküldte ifj. Szőke József Tarról.)

A rejtvények helyes megfejtését u meg­
fejtők és nyertesek névsorával a 22-lk 
számban közöljük.

Kérjük olvasóinkat, hogy a rejtvények 
megfejtését liz napon belül okvetlenül jut­
tassák el hozzánk, mert az elkésve érkező 
megfejtők nevét nincs módunkban közölni.

A 16-ik számban közölt rejtvények he­
lyes megfejtése:

1. Szórejtvény: Madárdal. 2. Szóreji- 
véiiy : Minden időben. 3. Szőrejtvény : 
Ábránd és való. 4. Pontrejtvény: Magyar 
vagyok. magyarnak születtem. 5. Szórejt­
vény : Kerékpár.

Megfejtették: Simon Viktor, Simon 
Imre, Percze Rókus, Szerém.v Lajos, ifj. 
Kun Mihály. Dunavecsel Hangya, Niklai 
István, Idei Irma. Günther Ferenc, 
Vargha Anna, Mészáros Gizella, László 
József, Vélni Mária, Vámos József.

Jutalomkönyvet nyertek: Ifj. Kun Mi­
hály (Földes) és Szerémy Lajos (Cserhát- 
szentiván).

A 17-ik számban közölt rejtvények he­
lyes megfejtését a megfejtők és nyertesek 
névsorával jövő héten közöljük.
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—  Mi történt? —  kérdezte is­
mét a trónörökös.

—  Nem tudom. Azt hiszem, 
valami orgyilkos.

—  Orgyilkos?
_ Igen. Nem tudom, álmod­

tam-e, de úgy nézett ki, mint va­
lami török, vagy más ilyenféle.

A trónörökös hangos nevetésben
tört ki.

—  Akkor az a főhercegnő kal- 
mukja volt, aki önt megijesztette. 
Biztosan Sidi el Ssalam volt. Fél­
eszű és ott járhat-kelhet, ahol 
akar.

—  Igen, de honnan jött és hová 
tűnt el? Hiszen itt sehol sincs 
ajtó.

—  Biztosan valamelyik sarokba 
húzódott. Menjünk tovább. Alapo­
san rámijesztett. Jöjjön, igyunk 
valamit.

—  Fenség! Elkerülhetetlenül 
szükséges, hogy ma éjjelre itt ma­
radjak —  mondta Cardon, amint 
a trónörökös lakosztályába értek.

A trónörökös nem válaszolt, ha­
nem élesen a szemébe nézett a 
detektivnek.

—  Csak tudnám legalább, hogy 
barátom ön, vagy ellenségem, 
Cardon ur —  mondotta tétovázva.

—  Én azért vagyok itt, hogy 
hazámnak tegyek szolgálatot, 
Fenség.

—  Hazájának?
—  Igen. Vagy nem a hazámat 

szolgálom vájjon, amikor Fensége­
det védem?

—  Talán. De mindegy. Ha meg 
is csal engem, legyen úgy, ahogy 
akarja, hiszen én védtelen vagyok. 
Ha mégis megérném azt, hogy rá­
szed, meglesz legalább az az elég­
tételem, hogy előre láttam ezt. Ma 
éjjel tehát itt akar maradni? Az 
én beleegyezésemet már elnyerte, 
de hogyan akarja ezt az udvar­
beliek előtt érthetővé tenni.

—  Alkalmazzon engem Fensé­
ged mint rendkívüli őrt.

—  Rendben van, igy lesz! De 
miért?

—  Amint mondtam, hogy Fen­
séged élete és biztonsága felett 
való őrködésem által hazámnak 
szolgálatot tegyek.

—  Csak valamivel lenne ön be­
szédesebb, Cardon ur.

Amint a detektívet, mint a trón-

B  Ó L F O R D Í T O T T A :

örökös személyes őrzőjét a királyi 
várban beiktatták és az őrök iga­
zolványát megkapta, már nem ér­
dekelte őt tovább a trónörökös 
személye. Figyelmét most már in­
kább a főhercegnőre összpontosí­
totta. Elhatározta, hogy követi őt, 
ha ma este is valami kirándulásra 
szánná el magát. A  detektív már 
tudott egyes dolgokat, másokat 
még csak sejtett, de még mindig 
csak a talányok előszobájában 
volt, messze a teljes megoldástól.

A  koromsötét éjszakában a park 
egy mellékutján járt fel és alá. 
Sejtette, hogy a hátsó kis kaput 
és nem a főbejáratot használja az, 
aki észrevételenül akar kijutni. 
Hallgatag vándorlása alatt végig­
gondolhatta a történteket.

Ismét Gilió doktor jutott eszébe. 
Mit jelenthet ez a legutóbbi aján­
déka? Ezen a módon akarta a fi­
gyelmet elterelni még nagyobb tit­
kokról? Vagy a főhercegnő bánta 
volna meg, amit tett és ezzel 
akarja jóvátenni azt a kárt, amit 
az államnak okozott? Vagy . . . 
nem, ez igy kideríthetetlen! Kö­
vetnie kell minden lépését, tettét, 
belekapaszkodni, mint egy pióca, 
mig önmagát fogja leleplezni. De 
nemcsak ennek az asszonynak 
összeesküvését kell felkutatnia, 
hanem azt a nagy és titkos hatal­
mat is, mely a háttérből mindent 
mozgat. Miféle hatalom lehet az? 
Hogyan jusson nyomára?

Jó egy óra hosszat járt fel és 
alá a kertben. Egyszerre megállt, 
mert emberi hangok ütötték meg 
a fülét. Mint valami tigris, min­
den izma ugrásrakész izgalomba 
feszült. De most ismét csak a szél 
zúgását hallotta. Egész testével 
figyelt, hallgatódzott és nézett, 
keze a revolvert szorongatta.

Azonban nem hallott mást, 
csak a saját szívverését és nem lá­
tott mást, csak sötétséget. És mé­
gis, mint valami hatodik érzékkel, 
érezte, hogy egy élő lény van a 
közelében, hogy valaki nem messze 
tőle lélegzik, kellemetlen feszült­
ség töltötte el, amit fenyegető ve­
szély előtt szokott érezni az ember.

így ott ült egy darabig, nem 
tudta, meddig. Valami fog tör­
ténni, de mi?

Ekkor a fekete éjbe finom, gu-

V É  C S E  Y  L E Ó  (22)

nyos kacaj hasított bele. Női ka­
cagás. A detektívet annyira meg­
zavarta ez a hang, hogy mozdulni 
sem tudott. Majd a közvetlen kö­
zelében csengő, kellemes hangon 
megszólalt egy nő:

—  Milyen romantikus fiú lehet 
maga, hogy itt a sötétben órák- 
hosszat álldogál.

—  Én éjjeli őr vagyok —  vá­
laszolta a detektív.

—  Nem hiszem. Talán inkább 
az egyik komcrnába szerelmes?

Feleletképen a detektív elővette 
zseblámpáját és annak fényénél 
körülnézett. Előtte állt egy elbá- 
jólóan szép, fiatal leány az udvari 
komornák öltözetében. Olyan jó­
ízűen nevetett, hogy hibátlan, 
pompás fogai kivillogtak.

—  Milyen udvariatlan. Még 
csak jóestét sem kíván nekem.

—  Megvakultam —  felelte a 
detektív.

—  Mitől? A hirtelen világos­
ságtól ?

—  Nem, a szépségétől!
—  Olyan szépnek talál?
—  Elragadó! Bűbájos!
—  Oh! Ez csak olyan udvarias- 

sági forma. A férfiak mindig ezt 
mondják. De ön csinos ember, ha 
nem is éppen lovagias.

—  Ezer bocsánat! Adjon ne­
kem alkalmat, hogy hibámat jóvá- 
tegyem.

—  Hogy hívják?
—  Pálnak.
—  Na jól van, Pál ur. Hát ho­

gyan akarja jóvátenni hibáját?
—  így —  mondta a detektív és 

átkarolta a leány derekát. Azon­
nal érezte, hogy- az csak a forma­
ság kedvéért ellenkezik.

Sajnos, Cardon legnagyobb hi 
bája az volt, hogy a szép nem lát­
tára nyomban lángott fogott. Mig 
ő azt képzelte, hogy ez a kaland 
az ő detektivmunkáját is elősegíti, 
több személyes érzés vegyült a já­
tékba, mint gondolta volna. —  Ez 
még valamikor hasznomra lehet —  
gondolta —  ha ezt a kis nőt isme­
rem közelebbről, itt az udvar­
nál . . .

—  Mit csinál ily későn a park­
ban? —  kérdezte a detektív.

—  Azt, amit ön —  volt a vá­
lasz.

(Folytatjuk.)
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VÁSÁR ÉS PIAC
(Fővárosi árak május hó 2-án. ) 

G A B O N A T Ő Z SD E
Készárupiac. Búza  tiszai 76 kg-os 13.80 

14. IC,. 77-es 1405—14.3.7. 7S-;is 14.25— 
—14.05, 77-es 14.05—14.X5. 78-as 14.25— 
14.S5; felsőtiszai és jászsági 76 kg-os 
13.1->—13210. 77-es 13.30—13.45, 78-as
13.45—13.60. 79-es 13.60—13.75. 80-as
13.75—13.90; fejérmegjei, dunántúli, pest- 
vidéki és bácskai 76 kg-os 12.80—12.9Ö, 
77-es 12.05—13.10. 78-as 13.10—13.25.
79-es 13.30—13.45. 80-as 13.40—13.55. — 
Pestvidéki rozs 6.55—6.65. egyéb 6.55— 
6.65; takarm ányárpa, elsőrendű 8.90— 
9.15, másodrendű 8.60—8.80: felvidéki 
sörárpa 10.75—12.50. egyéb 9.75—11.00; 
zab. elsőrendű S.10—8.30. másodrendű 
8.00—8.10: tiszántnli tengeri 6.80—6.90. 
egyéb 6.80—6.90: korpa 5.75—5.85; H-as 
liszt 8.00— 8.80 (lengő métermázsánként.

Határidőpiac. Búza  májusra 12.65— 
12.66. júniusra 12.85—12.88, októberre 
12.00—12.02. Rozs májusra 6.71—6.78. jú­
niusra 6.90—7. októberre 8.15—8.18. 
Tengeri májusra 6.97—7.00. júliusra 
7.43—7.45. augusztusra 7.68—7.70 pengő 
métermázsánként.

Vetőmagpiar. f U a u th n tr  Ödön mayler- 
lermelő és magkereskedelmi rl. heti je­
lentése.) Április vége normális időjárású 
években az idény végét jelenti, de ebben 
az évben a bűvös időjárás miatt a for­
galom még aránylag élénknek volt mond­
ható. Az főleg kaszálók és legelők, vala­
mint kerti pázsit létesítésére való íii mag­
vak. és íüinagkeverékekve vonatkozott, 
továbbá szudán fiimagra. muharmagra és 
kulesfélékre. Répamagra. és lueernaniagra 
is érkeznek még rendelések. Velülengeri 
és velöbab keresett. Szöszösbnkkönyt 
és ösziborsát külföldről keresnek, de a 
készletek már egészen jelentéktelenek. —
■ budapesti áru- és értéktőzsde hivatalos 
jegyzései nyersárukérl. 100 kilónként,
budapesti paritásban: repce 26—28; kö­
les. vörös 6.5—7: lucerna 60—70; lóhere 
65—72: muharmag 8—9; lenmag, első­
rendű 29—30, másodrendű 27—28: tök­
mag. elsőrendű 23—-24. másodrendű 20— 
21: kék mák IX?—135: borsó: Vlkt. 10— 
11. expressz 17—21: bab: szokvány 9— 
0.25 pengő métermázsánként.

Abraktakannánypiar. Árpakorpa 7.60. 
horsóhéj 6.50, borsókorpa 050. búzákon, 
koly 6.50. konkolydara 7.40, lenmagpogá- 
csa 13.50, naprafnrgópogácsa 9.50, repce- 
pogácsa 8.-*0. rozskonkoly 6, rozskorpa 
6.1it. rozsocsu 6, rozstakarniányliszt 8.90. 
szóiababpogácsaliszt, nagyban 21. szója- 
babpogácsaliszr. kicsinyben 23. tiikmag- 
leigácsa 15.50 pengő métermázsánként.

Takarmányt ásár. Réti széna, másod­
rendű 4—4.20. harmadrendű, csomago­
lásra 2.60—3.80. sarjuszéna 3.50. muhar- 
széna 4—4.80. lucernaszéna 5—7. zabos- 
bükkönyszéna 3.50. alomszalma, elsőrendű 
3.40, másodrendű 2.90—3 pengő méter­
mázsánként. zsnpszalma 1 kéve 30—35 
fillér.

Cirokszakái takarószalma. állagárban 
16—18 pengő, bélésszalma, átlagárban 
10—12 pengő métermázsánként. — Cirok­
mag 6 pengő métermázsánként.

Tény észmarii ák és jármosőkrők. Első­
rendű belföldi jármosökör (tarka) 40—

Európa Irodalmi és Nyomdai Részvénytársaság. (Igazgató: Schmidek Tibor dr.). Budapest, ó-utca 12.

44. elsőrendű lielföldi jármosökör (feliér)
40—44. másféléves üszők 34—38. másfél­
éves tinók 34—38. fiatal, friss fejőstehén 
55—-65 fillér kilogrammonként, élősúly­
ban.

Szurómarhavásár. Élő Ixirjuk, belföldi 
szopós, elsőrendű 68—75. kivételesen 80, 
másodrendű 60—67. harmadrendű 50—59 
fillér kilogrammonként.

Vágómarhavásár. Ökör, legjobb 37—43. 
közép 30—34. bika. legjobb 38—44, közép 
34—37, telién, legjobb 63—42. közép 31, 
csontoznivaló 26 fillér kilogrammonként, 
élősúlyban.

Sertésvásár. Könnyiisertés 78—84, kii- 
zépminőségü 90—92. nehéz sertés 92—94. 
kivételesen 95 fillér kilogrammonként, 
élősúlyban.

Lóvásár. Csikó 20—40, igás kocsiló 
(nehéz nyugati fajiul 200—300. igás 
kocsiló (könnyű nyugati fajtat 120—300. 
alárendelt minőségű lovak 20—120. 'ágii 
lovak 27—170 pengő darabonként.

Juhárait. Külföldnek megfelelő printa, 
fiatal kisfogas tiriik, páronkint 100 kg. 
vagy azon felüli súlyban 45—50. príma, 
fiatal bárányok páronkint 75—80 kg kö­
zött 45—50 fillér ki hígra miliőn kint, vala 
mennyi gazdaságban, etetés-itatás után 
mázsáivá, páronként 6 kg sulylevonással.

Gyapjú. Hazánkban az elmúlt (téten 
az előző heti árakon létesültek az elő­
vételi ügyletek. E héten jelent meg elő­
ször az ujnyirásu alföldi közepes minő­
ségű fésiisgyapju is. amelyért 95—97 fil­
lért fizettek. A legutóbbi napok jelenségei­
ből megemlítendő, hogy az olcsóbb tételek 
felé fordult a figyelem.

Nyersbőr. .Marbabör. 50 kilogrammig, 
magyar 0.40—0.42, tarka 0.50—0.52, bor- 
iubör, rövid lábbal 1—1.10 pengő kilón- 
kint.

Tej és tejtermékeit. Teljes tej literje 
32. lefölözött tej 8—12, tejszín 160—240, 
tejfel 100—160, centrifugált vaj kilo­
grammja kicsinyben 240—300, szedett vaj 
200—240, tehéntúró 40—80, juhturó 160— 
240. juhsajt 160—200, trappista sajt 160 
—240, emnientáli sajt 240—400 fillér 
kilogrammonkint.

Baromfi és tojás. Élő barom fi: csirke,
1.40— 2.50. fiatal, újdonság 1.20—2.20, 
tyuk 2—4. kappan 3—4 ttengő darabon- 
kínt. Leolt barom fi: hízott lúd és ruca
1.40— 2, csirke 1.60—2.80, tyuk 1.40—1.80. 
hízott pulyka 1—1.60. libamáj 3—7 (tengő 
kilogrammonkint. Tojás darabja 4—6 fil­
lér darabonkint.

Zöldség. Sárgarépa 16—32. (tetrezse- 
lyeitt 16—26, zeller 12—26. kalarábé 8—16. 
újdonság, darabja 20—-50, vöröshagyma 
4—10. fokhagyma 20—60, cékla 8—16. fe­
jeskáposzta 28—90, kelkáposzta 26—80. 
vöröskáposzta 40—70. fejessaláta, darabja 
6—30, tonna 30—160, burgonya, őszi 
rózsa 6—14, Ella 6—10, kifli 16—24. 
champignttn gomba 200—320, fekete retek 
10—20, hónapos retek csomója 12—44. 
uborka, újdonság 200—360, spárga 50— 
210, sóska 30—50, paraj 14—30 fillér 
kilogrammonkint.

Paprika. Termelői árak Szegeden: 
füzérpaprika 50—120, édes nemes paprika 
60—85, félédes paprika 42—45, rózsapap­
rika 30—35, másodrendű paprika 25—30. 
harmadrendű paprika 20—25 fillér kilo­
grammonkint. — Kalocsán: édes nemes 
paprika 58—75. rózsapaprika 36—42 fil­
lér kilogrammonkint.

Borpiac. bagykörösön egy kereskedő 
vásárol borokat, fokonkiut 1.2 filléréri 
Csengődön elkelt 94 hl. 12.2 fokos bor 
19.5 fillérért és egy kisebb tételű 11.2 fo­
kos 15 fillérért. Gyöngyösön elkelt 200 hl. 
12 fokos feliét- 19 fillérért. 45 hl. 13 fokos 
vörös 20 fillérért és 80 hl. 11 fokos, sőt 
otelló 20 fillérért, flahöton  kis menti'i 
ségben 11 fokos borokat 1 fillérért vásá­
rolnak.

Szesz és szeszesitalok. A szesziizlethen 
e héten a forgalom a múlt heti keretek 
között mozgott és az árak változatlanul 
jegyeznek. A áclailforgalomban  finomított 
és denaturált szesz változatlan árakon 
kerü lt fo rgalom ba. Gyümölcspálinka .- 
Csak kis tételek kerültek forgalomba azon­
nali szállításra. Törköly  2.60 pengőig. 
sepröpdlinka 2.76 pengőig volt ajánlva, de 
volt eladás ez árakon alul is. .Szitröriiim. 
idei nyári áru 3.70 iiengőn, ó-nyári 4 pen­
gőig, ó-kék 5 (tengőn kelt el 10.000 liter- 
fokonkint. plusz 3 százalék forgalmi adó 
Borpárlat: A külföldre szállítandó bot- 
fel javítására szolgáló liorpárlat ára 33.97 
jiengő. ismert feltételek mellett.

Fapiac. Olyan nagytömegű fenyőfa 
tódul a magyar piaera, hogy annak el­
helyezése már komoly gondot okoz. A tűzi 
faárak változatlanok: belföldi bükkhasáb 
265—275, cserhasáb 220—225, ákáchasáb 
210—215. gyertyátihasáb 2X5—245 pengő 
budatiesti paritásban. K em ényfában  az 
üzleti forgalom a legsürgősebb szükséglet 
fedezésére szőri t közi k.

Idegen pénznemek vételi és eladású ám  
május hó 2-án. Az első szám azt az ősz- 
szeget jelenti, amelyet kapunk a banktól 
akkor, lm eladunk idegen pénzt. A má­
sodik szám azt az összeget jelenti, melyet 
nekünk kell a banknak fizetni, ha idegen 
pénzs vásárolunk. Bzáz pengőnél többe 
kerül száz darab: Angol font 1915—1955: 
dollár 5c>4—562: kanadai dollár 425— 
437: hollandi forint 229.90—231.10: né­
met márka 1X5.70—136.60: svájci frank 
110.70—111.40 (tengő. — S záz pengőnél 
kevesebbe kerül száz darab: Csebkorona 
16.93—17.05: szerb dinár 7.20—7.70: 
francia frank 22.30—22.50; lengyel zloty 
64.45—64.95: román lett 3.40—3.44: bol­
gár leva 4.00—4.26; olasz líra 29J9O— 
30.20; osztrák sehilling 80.10—80.80 pengő.

Vásárok jegyzéke.
Vasárnap. május hó 7-én. Állal- és k i­

rakodóvásár: Szeged. Senyeháza.
Hétfő, május hó 8-án. Állat- és Kira- 

koilörásár: fíyőrasszonyfa, Kény. Komá­
rom. Magvarszentiván. Nagyvázsony. Ká­
káén. Rc|M'eszeinere, Senyebáza. Szán.'. 
Tárcái. —  Á lla trásár: Lesencelomaj. — 
Zó-, marha- és k irakndórásár: Söjtör.

Kedd, május hó 9-én. Állat és kira  
koáórásár: Iván. Nagyvázsony. Sásd. 
Á lla trásár: Szikszó. — Ló-. marha- és k i­
rakodóvásár: Balatonlelle. Karmacs.
Nagypirit.

Szerda, május hó 10-én. Állal, és k i­
rakodóvásár: KaiMib'S. — Á lla trá sá r: 
t sorttá . —  f.ö-. marha- és k irakodóvásár: 
Körmend. Kuni, Sontogyszil.

„FALU" ORSZÁGOS FÓLDMTVES- 
SZÖVÉTSÉG.

FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓ:
M A Y R P FMTT.
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BUDAPEST I. 550-5 m j

V asárnap  <
8.45: H írek . 9. 10— 9.55 : R ád ióüzenet. *k
Nemzet közi V ásá rró l. 10: R e fo rm á tu s  
cn tisz te le t. I I :  E gyházi zene és szem  
<zéd :i k ir. u d v a r i tem plom ból, ( tana: 

lőjelzés, id ő já rá s -  é s  v ízá llá s je len té s .
12.15: H írek . 12.30— 2 : R ád ióüzenetek  a 
xem zetközi V ásá rró l. 2 : G ram o fo n le  
m ezek: o p e r .iá riá k . m üdnink. 3 :  Hni

iseliku A n ta l e lő a d á s  i : ..H ogyan  jnv.lt- 
itjuk  m eg olcsón legelő inket.“ 3.30—

1.50: R ádió iizenetek  a N em zetközi Vá­
rró l. 4 .50: Időjelzés. id ő já rá s je le n té s .

M ajd: K uruc  e s t ;  ének. tá ro g a tó , cigány 
ne. (>.10: ..A m a g y a r  l>nr." < >rfíy Im re

o rszággyű lés i képvi *Iő e lő ad ása .
10: M egem lékezés B ra h m sró l. I r ta  és 
m ondja P a p p  V ik tor. I tana: B rah m s 
ni ék han g v ersen y  ; kom oly zenem üvek.

1 m a  kb. 8 .30 : Idő jelzés. h írek . sport
• dniények. 8 .45 : „ M a já l i s /4 1. ré sz : 

\ idéki m a já lis . II. ré s z :  R esti m a já lis .
:id'*ző B ánóezy I>ezső d r. ( tana:

1 itte tiberg  G yörgy  sz a lo n zen ek a ra  és
K •••zé A nta l c ig án y zen e k a ra .

H é t f ő  M
6. 15: T o rn a . C tána: G ram ofonlem e- 

sz .ó rakoz ta ló  zem*. 9 .15 : I lirek . 
b t: 1. ..M agyarok  B écslien ." 2. Napóleon 

_yar ki.íl: ványa. (F e lo lv a sá s .)  Köz- 
In >: G ram o fo n lem ezek ; m a g y a r  szerzők 

•i. I I . 10: V iz je lzőszo lgála t. 11.15—  
li 55: R ád io iizenetek  a N em zetközi Vá

• •I. 12: íté li  h a ran g sz ó . id ő jú rá s ji 
s. 12.05: IIá z ik v in te it  : kom oly ze 

iivek. Közben 12.30: I lire k . I : Idő 
id ő já rá s-  és v ízá llá s je len té s . 1.15 

30: R ád ióüzenetck  a N em zetközi Vá 
•'»!. 2 .15: I l ire k . p iac i á ra k . á r fo ­
nok. 3.30— 1.10: Itád ió iizenetek  a 
izet közi V ásá rró l. 1.15: Időjelzés, idő- 
.s je len tés , b irek . 5 : B ért ha István  
m z.enekara ; sz ó ra k o z ta tó  zene. 6 :

n y e lv o k ta tá s . 6 .30 : Z e itin g er Jenő  
• ráz ik  : komoly zenem üvek. 7.15: 
lilén G ábor. az  ember.*' G ulácss 

e lő ad ása . 7.45: Toll Á rp ád  es
c ig án y zen e k a ra . 8 .15: T asn ád y  

• N adav Béla előadóest je. 9 .I.>:

Időjelzés, birek. időjárásjelentés. 10: 
M elles vonósnégyes; komoly zenemüvek. 
I tána kb. 11.30: P á tri jazz Szántó 
< lyula énekszámaiváI.

K e d d __________ Q
6 .15 : T o rn a , C tána: G ram ofonlem ezek  ; 

sz ó rak o z ta tó zen e . 9 .15 : I lire k . 10: 1. M eg­
em lékezés A hőnyi L a jo sró l. 2. T iz  perc  a  
v irágoskertl>en ( fe lo lv a sá s) . Közben: 
< Iram ofon  lem ezek ; s z ó ra k o z ta tó  zent*. 
I I .  10: V izjelz/»szolgálat. 11.15— 11.55: 
R ádioiizenetek  a  N em zetközi V ásá rró l. 12: 
I ►éli h a ran g sz ó , id ő já rá s je le n té s . 12.05: 
G ram o fo n lem ez ek ; m a g y a r  n ó ták , tán cd a  
lók. K özlien: 12.30: I lire k . 1: Időjelzés 
id ő já rá s  és v ízá llá s je len té s . 1.15— 2.30: 
R ád ió ü zen e tek  a N em zetközi V á sá rró ’. 
2 .1 5 : H írek , piaci á ra k . á rfo ly am o k . 3.30: 
— 4.10: Rádiériizenetek a N em zetközi Vá 
sá rró l. 1.15: Időjelzés, id ő já rá s je le n té s , 
b irek . 5 :  R ácz Zsiga c ig án y zen ek ara . 5.15: 
..E rkel F e re n c  pusz ta i h an g v ersen y e4’. Irta  
N ém eth István . 6 .20: P e tr i E m ire  zongo­
rá z ik :  kom oly zenem üvek. 6.55: „A vén 
sz a m á r" . K rúdy  G yula  elbeszélést*. 7.25: 
Az O pera  ház  e lő ad ásán ak  közvetítése. 
..Á larcosbá l" . Ha Imii 5 fe lvonásban . Ze 
néjé t sze rez te  V erdi. A II. feh. után: 
időjelzés, b irek . Az e lő a d á s  u tán  kb. 10.30: 
Id ő já rá s je le n i és. Majd: F e n n ta r to tt  idő 
a nem zetközi Liszt F eren c  zongora ver 
seny külföldi részt vevőinek esel leges sze 
rep lése  sz ám ára .

G raniofotile- 
11.10: Viz

: R idióüzetie-
12: I»éli ha

S  z e r  d a_________ IQ
6.15: T o rn a . ( 'tana: G ram ofonlem ezek ; 

könnyű zem* .9.15: I lire k . 10: 1. Időszerű 
an y ag . 2. Az első se g é ly n y ú jtá s  néhány  
ese te  ( fe lo lv a sá s) . Köztien:
m ezek : sz ó ra k o z ta tó  zem*. 
je lz ö sz o lg á la ,. 11.15— 1 !..».> 
tek a N em zetközi V ásárróL  
r.uigszó. 12.05: H. P o r t bei m er S te lla  he 
geiliil. K ovács M arg it enekel, zongorán  
k isé ri P o lgár T ibor. K ö zb en : 12.30: Hi 
rek. 1: Időjelzés. id ő já rá s  és v ízá llás je ­
lentés. I 15—2.30: Rádiéaizerietek a Nem 
zetközi V ásárró l. 2 .45: Ilirek  piaci á ra k . 
á rfo ly am o k . 3.30— 1.10: R ádió üzen. tek a 
N em zetközi V ásárró l. 1.45: Időjelzés, 
illő já rás je len tés , h írek . 5 : G ram ofonle­
m ezek : komoly zene. 5.50: „E m berek. akik  
p ípázásbó l é lnek". G agvi Jen ő  e lőadása .

I



6.20: Bachm ann-szalon/onekar Fekete
Pál énekszám aival. 7.15: ..Pécs régészeti 
és művészeti emlékei**. Szőnyi Ottó dr. 
előadása. 7.45: Kemenyik Sándor költe­
ményeiből ad elő. 8 : Az Országos Liszt 
Ferenc T ársaság  gróf Apponyi-emlékhang- 
versenye a Zeneművészeti Főiskola nagy­
terméből. Utána kb.: 9.40: Időjelzés. bi 
rek. időjárásjelentés. Majd: Itá ez Béla 
cigányzenekara. I I :  A Simplon-kávéliáz 
miivésztriója : I Ietényi-IIeidlberg Albert. 
Buday Dénes és Seliő Miklós.

C s ü t ö r t ö k  11
6.45: Torna. Utána: ( Iramofonlemezek ; 

tánczene. 9.45: IIírek. 10: 1. Kaposvár. 
2. Fáv A ndrás tanitómeséiből. (Felolva­
sás.) Közben: ( Iramofonlemezek : tánc­
zene. 11.10: Vizjelzőszolgálat. 11.15— 
11.55: Ka dié>ii zenetek a Nemzetközi Vá­
sárró l. 12: Déli ba rangszó, idő járásje ­
lentés. 12.05: Szórakoztató zene. Köz­
ben 12.30: Hírek. I :  Időjelzés, időjárás 
és vízállásjelentés. 1.15—2.30: Rádió- 
iizenetek a Nemzetközi V ásárról. 2.45: 
Hírek, piaci á rak . árfolyam ok. 3.30— 
4.40: Rádióüzenetek a Nemzetközi Vá
sárréd. 4.45: Időjelzés, idő járásje ­
lentés. hírek . 5 : B atta  Pál előadásit: 
,.Á Hat tenyésztésünk időszerű kérdései.*4 
5.30: (Iram ofonlem ezek; komoly zene.
6 : Angol nyelvoktatás. 6.30; Déx-zy Jó- 
zsef-einlékest. Közreműködik Botián M ar­
git. < ’selényi József és Iítira Károly ci­
gányzenekara. Emlékl>eszédet mond Unsz 
ka Jenő. 7.25: „A jövő embere.** P á r­
beszéd Lenhossek Mihály és Lanibrecbi 
Kálmán között. 8: Revere (ívnia b á r fá ­
zik. 8.30: Szinmüelőadás a Studiéáw'd. 
..H ajnalban, délben, este.** Szerelmi j á ­
ték 3 felvonásban. Irta  D ario  Nicodeflni. 
F tána kb. 10.30: Időjelzés, idő járásje ­
lentés, birek. Majd: Fenntarto tt idő a 
nemzetközi Liszt Ferenc zongora verseny 
külföldi résztvevőinek esetleges szerep­
lése szám ára.

P é n t e k  1 2
6.45: Torna. Utána: (Iram ofonlem ezek: 

könnyű zene. 9.45: llirek . 10: 1. ..Ro­
dostói levelesláda.** 2. Reviczky versek. 
( Felolvasás.) Közben: (Iramofonlemezek ; 
könnyű zene. 11.10: Vizjelzőszolgálat. 
11.15— 11.55: Rádiéaizenetek a Nemzet 
közi V ásárról. 12: Déli harangszó. idő- 
járásjelen tés. 12.05: Á llástalan Zené- 
szek Szimfonikus Z enekara: könnyű 
zene. Közlien 12.30: Hírek. 1: Időjel­
zés, időjárás- és vízállásjelentés. 1.15—

2.30: Rádióüzenetek a Nemzetközi Vá
sárró l. 2.45: H írek, piaci á rak , á rfo ly a ­
mok. 3.30— 1.10: Rádiénizenetek a Nem­
zetközi V ásárról. 4.45: Időjelzés, idő­
járásje len tés, birek 5: Ladányi Ilona 
énekel, zongorán kiséri Polgár Tibor. 
5.30: „Akik m indent jobban tudnak?*
Aszlányi Károly előadása. 6: Károlyi 
Á rpád cigányzenekara. 7: M unkásfél­
óra. 7.30: ..Zenei képek a mai Mexikó- 
Ih'iI?* Gram ofon lemezek kel illusztrált elő­
állás. 8.20: Külügyi negyedóra. 8.35: 
Szórakoztató zene. F tána kb. 10: Idő 
jelzés, időjárásjelentés, birek. Majd: 
F en n tarto tt idő a nemzetközi Liszt Fe­
renc zongorái)atigverseny külföldi részt 
vevőinek esetleges szereplése szám ára.

S z o m b a t  13
6.45: Torna. Utána: Gram ofonlem ezek; 

könnyű zene. 9.45: Hírek. 10 : I. Vörös­
m a rty : ( ’serbaloin. 2. Hasznos báztar- 
tási tanácsok. (Felolvasás.) Közben: 
Gram ofonlem ezek; könnyű zene. 11.10: 
Vizjelzőszolgálat. 11.15— 11.55: Rádió- 
üzenetek a Nemzetközi V ásárról. 12: 
Déli barangszó. időjárásjelentés. 12.05: 
L akatos FbVris cigányzenekara. Közben 
12.30: Hírek. 1: Időjelzés, időjárás- és 
vizá 1 Iá sjelen lés. 1.15—2.30: Itádióiizene- 
lek a Nemzetközi V ásárról. 2.45: llirek. 
piaci á rak . árfolyam ok. 3.30— 1.10: Rá 
diééűzenetek a Nemzetközi V ásárró l. 1.15: 
hlőjelzés, illő járásjelentés, birek. 5 : ..A 
pörös árnyék.** Csermely Gyula elbeszé­
lése. 5.30: Vig német dalok. E lőadja 
Radosné Bock Hilda seb ra minél zenek isé­
ret tel. 6.15: Mit üzen a rádió. 6.15: Bu- 
dapesti M unkás D alán la . 7.20: Ilubay 
Jenő dr. hegedül, zongorán kiséri Ilerz  
Ottó di\ 7.50: ..Gárdonyi Géza?4 Móra 
László előadása. 8.15: Szinmüelőadás a 
Stúdióból. ,.A bor?* Falusi történet 3 
felvonásban. Irta Gárdonyi Géza. Ftána 
kb. 10.15: hlőjelzés. időjárásjelentés, bi 
i “k. Majd: Budapesti I hangverseny
Z a ie k a r: könnyű zene.

BUDAPEST II. 840 m

4 ASÁRNAI*. május hó 7 én. délulétn 
J— .Í.30: ( Iramofonlemezek.

CSÜTÖRTÖK, május hó II, d é lu té m  5 
Gramofon le mezek.

SZOMBVí, május hó 13, dél u léin 6.IŰ: 
(Iramofonlemezek. I léi m i: .\ bét esemé­
nyei.

E urópa nyom da rí.. B udapest


